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AVSTRIJSKO IN NEMŠKO VOJAŠTVO JE ZAVZELO BEL6RAD. 
PO HUDIH BOJIH SO SE MORALE SRBSKE ČETE UMAKNITI. 

TRI BOLGARSKE ARMADE PRODIRAJO PROTI SRBSKI MEJI. 

AVSTRIJSKO NEMŠKA FRONT A V SRBIJI JE DOLGA ŠTIRIS TO KILOMETROV. — GLAVNO 

MESTO SRBIJE NI ZELO POŠKODOVANO. — SRBI PRIPOZNAVAJO, DA JE PADEL BEL-

GRAD. — VRHOVNI POVELJNIK TREH BOLGARSKIH A R M A D JE PRESTOLONASLED-

NIK BORIS. — TAJNA POGODBA MED BOLGARSKO IN NEMČIJO. — POLOŽAJ NA GALI-

POLISU NEIZPREMENJEN. — POSTAJA ZA NEMŠKE PODMORSKE ČOLNE V VARNI. — 

BOLGAROM BO POVELJEVAL NEMŠKI GENERAL LIMAN PL. SANDERS. 

Belgrad — padel. 
Berlin, Nemčija, 9. oktobra. — 

Nemške in avstrijske čete, ki so 
vdrle zadnje dni pod poveljstvom j 
generala Maekensena v S r b i j o . ' 
neprestano prodirajo. Glavno me- j 
sto Srbije, Helgrad, je že T nem-
ških rokah. Nemške in avstrijske 
čete so zavzele zadnjo noč trd-
njavo z naskokom. Nemei so vdr-
li v Srbijo s severa, Avstrijci pa 
z zapadu. 

Vrhovno poveljstvo nemške ar-
made poroča: — Nemške in av-
strijske čete so prekoračile Do-
navo in Savo. Nemci so po vročem 
artilerijskem boju zavzeli Bol-
prrad. Srbi so s«* morali na celi 
črti umakniti. 

Londonska vest. 
London, Anjrlija. 9. oktobra. — 

Nemški cesar, ki je včeraj odpo-
toval na fronto, se nahaja v glav-
nem stanu Mackensenove arma-
de. Iz Aten poročajo, da namera-
vata dva bolgarska armadna zbo-
ra prekoračiti mejo in začeti pro-
dirati proti Skoplju. Ce imajo Bol-
gari enkrat to mesto v rokah, za-
n«dejo z lahkoto solunsko želez-
nico, ki je za Srbe izvanredne važ-
nosti. 

Zavzetje Belgrada. 
Berlin, Nemčija. 0. oktobra. — 

Danes je bilo tukaj sledeče urad-
no razglašeno: — Bel grad t<T vse 
višine na jugovzhodu in jugoza-
f»adu so v naših rokah. Srbi. ki 
so se zelo hrabro branili, se se 
morali umakniti. Mi neprestano 
prodiramo. 

Dunaj, Avstrija, oktobra. — 
Poročilo, ki ga je izdalo vrhovno 
poveljstvo avstrijske armade, se 
glasi: 

Avstrijske in ogrske čete 
prodirajo v okraju Mačva. Nem-
ški polki, ki so vdrli v Bel grad. 
so pregnali sovražnika iz mesta. 
Sedaj napadajo višine na jugo-
vzhodu in jugozapadu. 

Srbsko poročilo. 
Pariz, Francija. 0. oktobra. — 

Tukajšnje srbsko poslaništvo j e 
dobilo i/. Niša sledeče poročilo: — 
Ker KO bili Nemci v premoči in 
ker noben odpor ni popolnoma 
nič pomagal, smo se morali umak-
niti. Glavno mesto se nahaja v 
nemških rokah. 

Ob Donavi in Savi se boji 
neprestano nadaljujejo. Kakor 
ka/.e, hoče sovražnik na vsak na-
biti prodreti skozi dolino reke Mo-
rave. kar se mu pa najbrže ne bo 
posrečilo. Ob dolenjem teku reko 
Drine je imel sovražnik strahovi-
te izgube. Pregnali smo ga z ne-
k'-ira otoka, katerega je bil zase-
del. še prodno so se začele seda-
nje operacije proti Srbiji. 

Bel^rad ni poškodovan. 
Berlin, Nemčija, 9. oktobra. — 

f>: brzojavk, ki prihajajo s srb-
sko fronte, je razvidno, da glavno 
mes.o Srbije ni veliko poškodova-
no. Nemška artilerija je dobila 
strogo povelje, da ne sme strelja-
ti na hiše. pač samo na sovražni-
ške postojanko. Večina civilnega 
prebivalstva je ostala v mestu. 

Veliko navdušenje. 
Amsterdam, Nizozemsko. 9. ok-

tobra. — Nemško časopisje poro-
na dolgo in široko o padcu Bel-

a. "Ber l iner Tageblatt" pi-
Zavzetje Belgrada je zelo 

velikega pomena za ves sedanji 
vojni položaj. Sedaj imamo ob Sa-
vi in Donavi žc vsaj eno točko 
prosto, kjer bomo lahko nemote-
no izkrcavali svoje čete. 

Kazni dopisniki poročajo, da so 
se vršili kmalu po zavzetju vro-
či pocestni boji, da so se Srbi ju-
naško branili in da so bile čete, ki 
so branile mesto, izborilo organi-
zirane. 

Bolgarsko vojaštvo. 
London, Angli ja, 9. oktobra. — 

" T i m e s u " je sporočil njegov do-
pisnik iz Bukarešta, da je bolgar-
ska armada osnovala iz svojih 
enajstih divizij tri armade, ki sto-
je pod vrhovnim poveljstvom pre-
stolonaslednika Borisa. Prvi ar-
madi, ki bo prodirala proti Skop-
lju. povel juje general Bogačev. 
drugi, ki bo stražila mejo proti 
'Grški, general Tončev, tretji, ki 
bo stražila mejo proti Rumunski. 
pa general Teodorov. 

Bolgarsko pristanišče Varna. 
Petrograd, Rusija, 9. oktobra. 

Brzojavke, ki prihajajo iz Seba-
stopola, naznanjajo, da so napra-
vili Bolgari v -Varni postajo za 
nemške podmorske čolne. V Čr-
nem morju je veliko nemških pod-
morskih čolnih in torpednih ru-
šilcev. ki so bili še pred kratkim 
pred Dardanelami. Na Rumunski 
meji so zadržali šesto možkih, ki 
so se izdali za bolgarske rezervi-
ste. Rumunska vlada jo mnenja, 
da j«1 med zadržanimi tudi več 
nemških inžinirjev. 

Stališče Grške. 
Atene, Grško. 10. oktobra. — 

Zastopniki zaveznikov zahtevajo 
od Grške, da bi se pridružila Sr-
biji in napadla Bolgarsko. Če se 
bo njihova želja uresničila, je se-
daj še veliko vprašanje. Neki nev-
tralni diplomat je izjavil : 

— V teku meseca se ho odloči-
lo. Lahko je. da stopi Veuizolos 
zopet na krmilo dežele, lahko j c 
tudi, da bodo zavezniki blokirali 
grška pristanišča. Iz zanesljivega 
vira je znano, da so zavezniki in-
formirali Grško o pogodbi, ki j o 
je sklenila Bolgarska z Avstri jo 
in Nemčijo. Nemčije j e baje ob-
ljubila Bolgarski vso Macedouijo 
ter grški pristanišči Solun in Ka-
va 1 o. 

Dementirana vest. 
London, Angli ja, 11. oktobra. 

Reuterjeva brzojavna agontura je 
dobila sledeče poroč i lo : — Nem-
ško poslaništvo v Atenah odločno 
dementira vest. da obstoja med 
Nemčijo in Bolgarsko kaka taj-
na pogodba. 

Bolgarska in Grška. 
.London, Anglija. 9. oktobra. — 

Bolgarska vlada je odločno pro-
testirala proti Grški, ker se izkr-
cavajo na grškem ozemlju zavez-
niške četo. Bolgarski ministrski 
predsednik Radoslavov jo rekel 
včeraj grškemu poslaniku v So-
fiji. da naj Grška še pravočasno 
premisli in da naj prepove izkr-
eavanjo; če tega ne bo storila, j o 
bo Bolgarska napadla. 

Dunajsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija. 9. oktobra. — 

Vrhovno poveljstvo avstrijsko ar-
made poroča : — Odpor, na kate-
rega so naletele nemške in avstrij-
ske čete v Srbiji j e bil zelo slab. 

Srbi sicer poročajo, da so uničili 
več avstrijskih oddelkov, toda to 
poročilo j c izmišljeno in neresnič-
no. — 

Nemci in Avstrijci so poti og-
njem svoje močne artilerije pre-
koračili Savo in Donavo. Avstrij-
sko-nemška fronta v Srbiji j e dol-
ga preko 400 kilometrov. 

Prvi spopadi. 
Berlin, Nemčija, 9.. oktobra. — 

Kljub temu. da Bolgarska še ni 
napovedala Srbiji vojno, se je že 
vršilo nekaj spopadov med srb-
skimi in bolgarskimi četami. Iz 
Soluna poročajo, da so bolgarski 
ustaši razstrelili železniški most 
pri Demirkapu. Potemtakem se o-
ue francoske in angleške čete, ki 
so se izkrcale v Solunu, ne morejo 
prepeljati v Skoplje in Niš. 

Italijansko poročilo. 
Milan, Italija, 9. oktobra. — 

' 'Seccolu so sporočili iz Niša, 
da jo poslal srbski generalni štab 
proti Gjevgjelu veliko množino 
vojaštva, ki ima nalogo ščititi že-
lezniško progo pred bolgarskimi 
napadi. 

Rumunska bo nevtralna. 
Berlin, Nemčija, 9. oktobra. — 

Sedaj ni nobenega dvoma več, da 
bo ostala Rumunska nevtralna. — 
Časopisje pravi, da sedaj ni na 
Rumlinskem nobene stranke več, 
in da vsi l judje zahtevajo od vla-
de, da mora obdržati strogo nev-
tralnost. 

Izjava angleškega poslanika. 
Rim, Italija. 9. oktobra. — Gr-

ški kralj je sprejel včeraj v av-
dienei angleškega poslanika Kl-
lioi'i. Diplonu-1 mu je rekei. da 
oedo zavezniki na vsak način iz-
krcali še več drugih čet na gr-
škem ozemlju ter da jih bodo 
spravili po grškem ozemlju v Sr-
bijo. — 

Srbi so pripravljeni. 
Rim, Italija, 10. oktobra. — 

Vse prebivalstvo Srbije in Mace-
donije .je oboroženo in j e priprav-
ljeno do zadnje kaplje krvi bra-
niti zemljo pred vpadom Bolga-
rov. Se celo ženske nosijo orožje. 
Srbija ima sedaj 300,000 vojakov, 
če se pa šteje vse ljudi, ki so obo-
roženi. znaša njihovo število nad 
500.000. 

Iz Bukarešta poročajo, da bo 
začela Rumunska kmalu mobili-
zirati. Ob bolgarski meji je kon-
centriranih vse polno vojakov. — 
Bolgarske operacije proti Srbiji 
bo vodil nemški general Liman 
pi. Sanders. 

Avstrijsko vojno posojilo. 
Berlin, Nemčija. 9. oktobra. — 

Zc tretje avstrijsko vojno poso-
i'lo. ki bo donašalo pot in pol od-
stotka obresti, j e bilo zadnje dni 
podpisanih že več milijonov kron. 
Splošni Penzijski Inštitut je pod-
pisal 75 milijonov. Dunajska Ban-
čna Zveza za 40 milijonov. Rot-
šild 10 milijonov. Škodova tovar-
na pa pet milijonov kron. 

Dardanelsko brodovje. 
Pariz, Francija. 10. oktobra. — 

Za vrhovnega poveljnika zavez-
niškega brodovja pred Dardanela-
mi je bil imenovan podadmiral 
D artige. Njegov prednik j o hil 

i admiral Augustin Boue. 

Z zapadnih bojišč. 
Nadaljevanje bojev. 

Nemci poročajo, da so vzeli nazaj 
postojanke pri vasi Tahure, kate-

ro so zavzeli preje Francozi. 

BOJI V ARGONIH. 

Artilerijski dvoboji v Flandriji in 
Artois. Francozi zavzeli nemške 

zakope južno od Tahure. 

Berlin, Nemčija. 10. oktobra. — 
Glede položaja na zapadnem bo-
jišču se glasi v današnjem ofici-
jelnem poročilu: 

— Na višinah iztočno od Sou-
chcz so zavzele naše čete več za-
kopov ter eno strojno puško. 

Potom protinaskokov smo do-
bili nazaj pri Tahure v Champa-
gne ozemlje na fronti 4 kilometrov 
ter 100 metrov globoko. 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija. 10. oktobra. — 

V popoldanskem poročilu se gla-
si. da so se vršili iztočno od Sou-
chez ter nadalje južno od Lille z 
obeh strani artilerijski boji. Od-
bilo se je nadaljne nemške nasko-
ke proti francoskim postojankam 
v gozdu Givenchv. Pri Lihons so 
se vršili boji z bombami in torpe-
di ter istotako v Lotaringiji, na 
fronti Reilions-Leintrev. 

V večernem poročilu se glasi, 
da se je vršil pri Lombaertzyde v 
Belgiji artilerijski dvobo j ter da 
se j e zasedlo nov nemški zakop 
južno od Tahure. 

V Argonih. med rekama Maas 
in Mosel ter ob Ilartmamisweiler-
kopf v Vogezih so se vršile zelo 

roče bitke z bombami in torpedi. 
Izstrelilo se je iz zraka neki nem-
ški aeroplan. ki je padel na zem-
ljo v francoskih črtah južno od 
Pont-a-Moussons. 

Neki oddelek aeroplanov je vr-
gel sto velikih bomb na postaje 
za hrbtom Nemcev v Champagne. 

Nemška obrambna črta je močna. 
V nekem poloficijelneni poro-

čilu se glasi, da so nemške ob 
rambne črte, ob katerih se vrše 
sedaj boji. izvanredno močne in 
raznolike. Druga ijemška črta ob-
rambnih utrdb je zgrajena tako 
da j o je zelo težko zaslediti. Vr-
hunci gr ičev so v presledkih polni 
strojnih topov, ki obvladujejo ob-
ronke teh gričev. Za vrhunci se 
pa nahaja dvojna vrsta omrežja 
iz bodeče žice. Da se zavzame ta-
ko pozicijo, j c treba prejšnega re-
kognoseiranja ter metodičnih pri-
prav zu napad. 

Nemci pognani nazaj. 
London, Angli ja. 10. oktobra. 

V nekem poročilu angleškega vr-
hovnega poveljnika se glasi, da 
se j e odbilo vse naskoke Nemcev 
pri Loos tor da so zavzeli Angle-
ži potom protinaskoka neki nem-
ški zakop. zapadno od Cite St. Elie. 
Nemci so imeli velike izgube, do-
čim so bile one Angležev prime-
roma majhne. 

Z'a • V i| | l .v v 

iztočnih bojisc. 
Nemci zavzeli pozicije. 

Nemci poročajo, da so zavzeli 8 
kilometrov ruske fronte pred 

Dvinskom. 
JUŽNO OD PINSKA. 

V Iztočni Galiciji so izgubili ba-
je Rusi polovico svoje efektivne 

sile. 

Ustrelila očeta. 
Trinajstletna deklica je ustrelila 
svojega očeta, ko je branila mater 

pred nasilnežem. 

Spomenik generalu. 
V Valley Forge. Pa., se j e v so-

boto razkrilo spomenik generalu 
Steubenu. 

Rusko brodovje. 
Petrograd, Rusija, 10. oktobra. 

Pred bolgarskim pristaniščem 
Varno se je pojavilo zopet nekaj 
ruskih podmorskih čolnov, ki so 
se pa morali umakniti, ker so jili 
začele zasledovati nemški torped-
ni rušilei. 

Rusija ima v Odesi in Sebasto-
polu koncentriranih par stotisoč 
vojakov, katere bo poskušala iz-
krcati v bolgarskem ozemlju, ka-
korhitro se ji bo nudila prva ugod-
na prilika. Bolgarska ve. da ji 
preti od Rusije velika nevarnost, 
zato se pa tudi toliko časa obotav-
Ija. -

Položaj na Galipolisu. 
Carigrad, Turčija, 10. oktobra. 

Turški generalni štab naznanja: 
— Zavezniki so zopet poskušali 
izkrcati na Galipolisu nekaj svo-
jih čet. toda mi" smo jih še pravo-
časno pognali v beg. Na polotoku 
se zadnje dni ni ničesar posebne-
ga pripetilo. 

13-1 etna Eva Tiče, ki je ustre-
liki svojega očeta, dočiin je bra-
nila mater, se je nahajala včeraj 
na domu policijskega sodnika De-
ckerja v Ossining, N. V., kojega 
žena se j e zavzela za otroka, ko je 
bil aretiran. 

Edward Tiče. oče deklice, jo bil 
star 42 let ter delavec v Croton. 
N. V. Ko se je vrnil domov, pre-
cej opit. j e dejanski napadel svo-
jo ženo ter se ni hrigal za prošnje 
hčerke, naj pusti mater pri miru. 
V svojem obupu jo šla deklica |>o 
revolver v spalno sobo. ter zakli-
cala proti očetu: — Pusti mojo 
mater, drugače streljam: — Tiče 
se ni brigal za svarilo otroka. Pa-
del je strel in zadet v glavo se je 
zgrudil Tiče smrtnonevarno ra 
njen na tla. Mati j e izbruhnila v 
histeričen jok. dočiin se je dete 
šele tedaj zavedlo vse teže svoje-
ga dejanja. 

Kmalu nato sta prišla v hišo 
dr. Miller iz Crotona in dr. Dono-
hue iz Ossininga. Omedlelo dekli-
co se je preneslo kot 'arestantinjo 

hišo policijskega sodnika De-
ckerja. Gospa Tiče je izpovedala, 
da je njena hčerka slučajno stre-
ljala ter nameravala ustreliti o-
četa. 

Dekica je pozneje izpovedala, 
da je streljala le zato. tla prestra-
ši očeta, ker se j e bala. da bo ma-
ter zadavil. Povod prepiru j e da-
lo to, da ni dobil Tiče večerje, ko 
se je vrnil z dela domov. Druge 
priče so pozneje tudi izpovedale, 
da je bil Tiče precej udan pijači 
ter da j c sploh grdo postopal s 
svojo ženo. 

Iz Mehike. 
Carranza hoče napraviti v Mehiki 
nov red ter cbljubuje vsem na-

sprotnikom amnestijo. 

Berlin, Nemčija, 10. oktobra. — 
Današnje obvestilo glede bojev v 
Rusiji ima sledeče besedilo: 

— Po zelo ostrem spopadu j " 
vrgla armada Hindenbur<*a ruske 
čete nazaj, ki so skušale dobiti 
nazaj preje izgubljeno postojanke 
pri Garbunovka. zapadno od 
Dvinska. 

Severno od železniške črte. ki 
vodi iz Dvinska v Ponijeveš, in za-
padno od llukska. smo zavzeli ru-
sko postojanke na fronti nekako 
osmih kilometrov. Ujelo se je G 
častnikov in 750 mož ter zajelo 5 
strojnih pušk. 

Armada generala Linsiugena 
je zavzela vasi Sinčiei. južnoza-
padno od Pinska ter Kovab. 

Nadaljuje se z boji pri Kuheka-
vola ter v distriktih .Jezerce. Od-
bilo se j e več ruskih naskokov na 
fronti med Rafalovski, 50 milj 
južno od Pinska ter železniško čr-
to. ki vodi iz Rovna v Kovel. V 
naše roke je padlo 383 jetnikov. 

Armada generala Bothmer-ja je 
odbila energične naskoke severo-
zapadno od Tarnopola. 

Dunaj poroča o velikih ruskih iz-
gubah. 

Dunaj, Avstrija. 10. oktobra. 
Vojno ministrstvo je izdalo da-
nes sledeče poroči lo : 

— Tekom njih zadnjih nasko-
kov v iztočni Galiciji so izgubili 
Rusi polovico svoje efektivne si-
e. — 

Odbilo se je neki ruski naskok 
na fronti ob Stvpe ter prisililo so-
vražnika, da se je umaknil z boji-
šča. — 

Neka divizija v Volhiniji je na-
šla po nekem odbitem ruskem na-
skoku 500 padlih Rusov pred za-
kopi iz bodeče žice. 

Od včeraj naprej se je ujelo 
nekako 1000 Rusov. Na zapadnem 
bregu reke Styr so se izjalovile 
vse ruske operacije. 

Londonski komentar k nemškim 
uspehom. 

London, Angli ja, 10. oktobra. 
Današnje nemško poročilo poroča 
o uspehih na vseh treh točkah zelo 
razširjeno bojne fronte, kjer je za 
Nemce nad vse važno, da zasedejo 
strategične železniške črte ter do 
bi jo popolnoma v roko zapadno 
železniško omrežje Rusije. 

Zelo važna je objava glede de-
snega krila, kateremu poveljuje 
general Linsingen in kojega cilj 
je zavzetje Luninjec-Sarnv sek-
torja Vilna-Rovno železnice. O tej 
armadi se je zadnje dva tedna ne-
prestano glasilo, da ni poročati o 
njej ničesar važnega, dočim je 
sedaj iz poročila razvidno, da je 
precej napredovala, in da je le še 
malo odaljena od Sarnv, ki je cilj, 
katerega zasleduje ta armada že 
cele tedne. Ce se bo nahajal Sarny 
enkrat v nemških rokah, bo tudi 
Rovno kmalu nevzdržljivo in iz 
ruske ofenzive v Volhiniji bo na-
stala defenziva. 

Rusi poročajo o uspehih na jugu. 
London, Angli ja. 10. oktobra 

V včeraj zvečer v Petrogradu iz-
danem oficijelnem poročilu se gla-
si, da boji ob Dvinskem še niso 
končani. Po ostrem obstreljevanju 
z artilerijo so vprizorili Nemci več 
trdovratnih naskokov južno od 
Ponijeveš železnice. Zavzeli so ko-
nečno več ruskih zakopov pri va-
si Garbunovka. — Severozapadno 
od vasi se je posrečilo Rusom pre-
gnati Nemce iz njih zakopov. 

Na celi fronti pred Dvinskom 
jo otvorila obojestranska artileri-
ja močno obstreljevanje. 

-lužnozapadno od Pinska so za-
sedli Nemci tekom njih prodira-
nja v iztočni smeri vas Komorv. 
Težki bajonetni boji so se vršili pri Rusi so zavzeli z naskokom voe 
Cartorvsk, z menjajočim se uspe-J vasi ter poročajo, da so ujeli v 
hom. , 

Washington, D. C.. 10. oktobra. 
Kakor hitro se j c zaznalo o obja-
vi zastopnikov panameriške kon-
ference. da se bo priznalo Carran-
zo kot načelnika močnejše stran-
ke v .Mehiki ter vsled t<iga kot 
načelnika republike, se je tukaj 
tudi objavilo, da hoče proglasiti 
general Carranza amnestijo za vse 
politične zločince, z izjemo takih 
oseb. ki so bile v odlični meri pri-
zadete v bojih proti Carranzi. 

Carranza bo nastopil zelo mil* 
tudi proti duhovnikom, ki so de-
lali intiige. ki se pa sedaj več ne 
vdeležujejo aktivno političnega, 
boja. General zagotavlja, da b» 
takoj uvedel kot vojaški diktator 
Številne reforme, za kater« se j « 
boril. 

Pričakuje se v splošnem izbolj-
šanja narodno-gospodarskili raz-
mer ter iz tega sledečega razjas-
njenja političnih razmer. 

Skoro brez izjeme se sedaj tudi 
odobrava kurz Wilsonove admi-
nistracije v mehiških zapletljaijih, 
dasiravno se boji, da bodo nastale 
nadaljne zapreke. Pristaši Villa 
so radi odločbe Združenih držar 
in parameriške konferenca ogor-
čeni in razočarani. 

Tedensko delovanje podmorskih 
čolnov. 

London, Anglija, 10. oktobra. 
Admiraliteta j e danes objavila, 
da j e bilo v tednu, ki se j e končal 
s 6. oktobrom, potopljenih ali za-
jetih osem angleških trgovskih 
parnikov. 

Razkritje nepoznane slike Ti-
ziana. 

Na Dunaju se je zasledilo dose-
daj nepoznano pristno sliko Tizia-
na. predstavljajočo rop Lukre-
cije. 

Le v Ameriki mogoče. 
Muskogee, Okla., 10. oktobra 

Policijski sodnik Ed. Williams je 
obsodil Creek Indrjanko Mandy 
Simon na 09 let ječe ter 1,000,000 
dolarjev globe. Že več let j c da-
jala vsaki teden tukajšnjemu po-
licijskemu sodišču obilo posla. 
Williams je izjavil, da j e odmeril 
tako visoko kazen, ker ne želi. da 
bi prišla še enkrat na prosto. 
' 'Mandy je bila že leta naravnost 
sramota za Muskogee" , je rekel 
Williams, " t e r je s svojo pija-
nostjo vedno povzročala sitnosti 
Bila je skupno gotovo 15 let v je-
či. Raditega naj preživi ostanek 
svodih dni tudi v j e č i . " 

Vse " suho" v Chicagu. 
Chicago, 111., 10. oktobra. — 

Policija je imela danes v Chica-
go svojo oči na široko odprte in 
saloni so imeli svoja zadnja vrata 
trdno zaklenjena. Danes je nam-
reč stopila v veljavo odredba žu-
pana. potom katere je bil Chicago 
prvič v svoji zgodovini celo nede-
ljo suh kot puščava Sahara. Po-
licija je strogo pazila in v resnici 
ni bilo mogoče dobiti nobene kap-
ljice. 22 gostilničarjev se je obr-
nilo na sodišče s prošnjo za ustav-
no povelje proti odredbi, vendar 
pa je sodnik Machett prošnjo od-
klonil. 

Gostilne v okoliel. ki no spada-
j o pod jurisdikeijo župana, so 
napravile dobro kupčijo in veliko 
meščanov je na ta način kazalo 
protest proti nazadnjaški odredbi 
čest^tega župana. 

Demontirane izgube. 
Amsterdam, Ilolandsko. 10. okt. 

Danes se je objavilo v Berlinu 
poloticijeleu dementi trditve An-
gležev, da se j e razdejalo 60 nem-
ških podmorskih čolnov. V de-
ment iju se glasi, da so izgubili 
Nemci v resnici manj kot četrti-
no imenovanega števila podmor-
skih Čolnov. 

V istem dementiju se nadalje 
zagotavlja, da ima Nemčija sedaj 
na razpolago veliko večje število 
podmorskih čolnov kot jih j e ime-
la v pričetku vojne. 

Paketna pošta za celo Ameriko. 
Washington, I). < p), okt. — 

Generalni poštni mojster Burle-
son je sklenil z Argentino poštno 
pogodbo. >> katero se j c pričelo 
vdejstvovanjo paket no-poštnega 
sistema, ki bo obsegal centralno, 
severno in južno Ameriko. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarna po šil j at ve T Avstrije 

bodemo sprejemali kljub vojni 6 
Italijo, pošta gre nemotljeno pr* 
ko HOLANDIJE in SKANDINA 
V U * . 

Zadnja poročila nam naznanja-
jo, da se denarne pošiljat ve ne i* 
plačujejo v južni TIROLSKI, na 
GORIŠKEM, DALMACIJI in do-
loma v PRIMORJU. — Za del 
ISTRE, KRANJSKO vso in enake 
spodnji Ž5TAJER in druge notra-
nje kraje pa posluje pošta kakor 
v mirnih časih, seveda traja poši-
ljanje in izplačevanje kaka dva 
tedna dalj, nego v mirovnih ras* 
merah. 

Od tukaj M vojakom n« mori 
denarja pošiljati, ker jih večino 
prestavljajo, lahko pa se počijt 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam ppšljejo vojaku, ako vedo n 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po " D o m * 
stic Postal Money Order", ter pri 
loži t« natančni Vaš naslov in os« 
oseb«, kateri N ima izplačati, 

« » m * 3 

Južnozapadno od Tarnopola so 
ujeli Rusi tekom bojev veliko so-
vražnikov. Tam o šli je operacije so 
se vršile ob rekah Ikva in Stripa. 

Icelem 3500 sovražnikov. 

K. t K. $ 
5 .80 J20 1H.20 

10 1 fiO 130 90 80 
15 2 40 140 22 »O 
2 0 . . . . 3.20 150 24.1)0 
25 4. Of) 160 2 : .60 
30 4.80 170. . . . 27.20 
35 5 <;o 180 . . . 2a.b0 
4 0 . . . . 6.40 100. . . . 30.1Q 
46 7.20 200. . . . 32 00 
50 8 00 2*0 .d 00 
5 5 . . . . 8.80 300. . . . 48 00 
60 9.60 ar»o F0. ( o 
6-5.. . . 10.40 400 64 00 
70 11.20 450 72.00 
7 5 . . . . 12.00 500. . . . 80.00 
80 12 80 fioO.... 00 oo 
8 5 . . . . 13.60 700 112.00 
90 . . . . 14.40 800. . . . 128.00 

100 16 00 900 144.IX) 
110. . . . 17.60 1003 160.00 

Ker ss cent sedaj jako spram&i 
njajo, naj rojaki vedno glrtaj« Kg 
naš oglas. 

T V B D X A F R A K E 
•S Oortlaadt Si* I « X M & ft & 
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Demokratična politika. 

s kapitalom 400 milijonov dolar- svoji zamaknjenosti j e torej ne-
jev ter j e eden najmogočnejših koliko tudi sebe pozabljala in 
t rust o v sveta. Dosedaj se je pre- markija ter tako manj čutila 
prečilo še vsak poskus, da bi se bridkosti svoje usode. Skoro ne-
oživotvorilo tu barvilno industri- vedoma je postala marki ju pri-
jo . in sicer s tem. da se je dobav- južnejša, menda iz hvaležnosti, da 
Ijalo blago globoko pod lastno ee- j i je dal uživati toliko krasnih, 
no. Priprosta prepoved uvoza zanjo jako mamljivih prizorov. A 
barvil pa je nemogoča, dokler se ko je prišla s potovanja na svoj 
ne oživotvori tu te industrije, ker novi dom, ko j e njeno oko, kamor 
bi druge panoge industrije ne mo- se j e ozrla, od velike sprejemne 
gle obstajati. | sobane do zadnjega hišnega ko-

Iz teh posvetovanj demokratič- tička, gledalo le odsev velikega 
ne stranke j e razvidno, da se gre bogastva, n je j dosedaj še nepo-
gospodom veliko manj za blagor znanega, spominjala se je svojega 
dežele kot pa za to, da bi j ih pri novega stanu in srce se j i j e v pr 
prihodnjih volitvah ne izpodrinili sili skrčilo. Zopet se j e v nje j o-
republikanei. Tej skrbi se imamo glasil oni nesrečni čut. ki j o j e 
tudi zahvaliti, da j e mali odpor kakor strah že ves čas, odkar je 
proti pretečemu militarizmu se- (nevesta, spremljal, da je prodana 
daj dejanski pojenjal . Zahteva od roditeljev, privezana za celo 
mornarice tvori le pričetek in sle- življenje na moža. katerega ne 
dile bodo zahteve za armado ter ljubi, in to vse samo za prazni 
republikanci bodo skrbeli za to. blesk, katerega iz eele duše črti. 
da te zahteve 
kostne. 

ne bodo malen- In umolknilo je . kar j e bilo še 
blagega v n je j . Zopet j e začela 
žaliti markija z ledenim obnaša-
njem in mrzlimi besedami. A mar-
ki je k vsemu temu ne le molčal, 
temveč še poumoževal svojo než-
no pazljivost proti nje>j. Iz oči j i 

I j e čital vsako željo in ni poznal 
Wakefield, Mich. — Zadnjič .več jega veselja, kakor n je j ustre-

sem se bil oglasil iz milijonskega z a t i s čimereibodi. Njegova potrp-
inesta Chicage, danes se nahajam \ j l x o s t m udauost , ko jo pa je Me-

votu, ko je končala svoj govor. 
Tihota ie vladala v sobi • le papi-
ga se j e jezno šopirila, meneč, da 
j o Melita krega. Ne daleč odtod 
poleg mize je stal marki z roko 
nanjo oprt. bled. kot bi bil brez 
življenja. Hotel je nekaj reči, a 
glas mu ne more iz grla. Polago-
ma se je zopet pobarvalo njegovo 
lice, n jegovo visoko čelo j e zado-
bilo gube, oko mu zabliskno 
čudnim žarom, potem'se resno po-
kloni in nemo odide. Bil je v tem 
trenutku podoba razžaljenega 
moža. 

Po njegovem odhodu je bilo 
Meliti lažje pri srcu, a polastila 
se j e j e neka nezadovoljnost s sa 
mo seboj. Bil j e glas vesti, ki j i 
je očital nedostojno in brezsrčno 
ravnanje s svojim soprogom. 

Po tem dogodku sta se sreče-
vala Melita in njen soprog samo 
pri mizi. A tudi tam sta skupaj 
samo najpotrebnejše reči govorila 
iii še to vselej vpričo slug. Kadar 
j i j e imel marki kaj neobhodno 
potrebnega povedati, storil j e to 
vselej pismeno, krajše ko mogoče 
in j o pri tem vikal. Na sprehodih, 
bodisi peš ali v kočiji , ni več 
spremljeval .Uelite; pustil j o j e 
sploh hoditi, koder j e hotela; nik-
dar j e ni vprašal za njene želje in 
pota. V društvih, kamor sta tvi 7P hnli* na severu WaUpfipld m- • x i • pota. \ arustvin, Kamor sta 111(1-pa ze ooij na se\tru. w aiceneia ht a za vsil jevanje smatrala, io ie „ . , . . 

j e železo-rudarsko mesto. Sloven- i e bol j dražila. In vse to j e m a r k i , ' ^ v l " T , J* 
cev ni mnogo tukaj, precej j e pa delal iz svoje neskončne ljubezni ? T , I * ̂  ) e . b l 1 ? P ° " j v i t i a i » i u j c n c o n - U i r c i i e l j u b e Z l l 
drugih Slovanov. Dosedaj se j e d o nje. A Melita ga j e v svoji tr-
delalo bol j slabo, sedaj se pa dela dosrčnosti .vendar dalje mučila. 
tukaj in v sosednji naselbini Bes-
semer s polno paro. Oni, ki so 
prej delali po tri dni v tednu, de-
lajo sedaj vsak dan. Mestece leži 
ob prijaznem jezeru Sunday. Pra-

dasi j e vedela, da tak način živ-
. . . , juj^IV, (i J n m a j c \ 1.1IUUI l u l u 

j en ja med njima ne more dolgo, o b t k a t e r o i e o u s k r i v . 
trajati, da mora ah se na bolje a l i ; p o d s V o j o u m e t l l o m i r n o s t j u . S p ( na slabše obrniti. Ona pa j e tirala 
te žalostne razmere tako daleč, da 

Pred nekaj časa se je vršilo v 
\Y Nhmgtonu zborovanje odličnih 
za-1 *;»n: k o v demokratične stran-
ki-. o obravnavah j e prišlo le ma-
lo v javnost. I/, vaega, kar se je 
izvedelo o tej konferenci, j e raz-
vidno, da se j e šlo za ugotovitev 
smeri, v katerih naj bi se gibala 
zakonodaja v prihodnjem zaseda-
nju kongresa. Večina predlogov 
j c imela seveda za predmet, kako 
bi se dalo pri prihodnjih predsed-
ni:-k:h in kongresnih volitvah po-
t i s n i t i republikance na stran. Da 
pa bo to mogoče, j e treba nekoli-
i.o modificirati gotove "pr inc ip i -
j f " stranke ali j ih pa popolnoma 
\Y <"-i .'"'Z krov. Predvsem pa je 
tri i »a opustiti dosedanji odpor 
proti povečanemu oboroževanju. 

Vaditelji demokratične stranke 
o'-ividno domnevajo, da bodo vo-
lilci v Združenih državah, pre-
strašeni vsled sedanjega klanja' v 
Kvropi, zahtevali pomnožitev ob-
oroževanja na vodi in na suhem 
in da bodo dali svoje glasove oni 
stranki, ki j im bo v tem oziru 
največ nudila. 

Raditega se je tudi glede tega 
vprašanja v prvi vrsti posveto-
valo ter sklenilo staviti predloge, 
ki bodo zadostni, da se bo vzelo 
r publikanski stranki priliko iz-
rabiti " o b o r o ž e v a n j e " kot volilni 
" I s s u e " . Posledica dotičnega po-
svetovanja bo zahteva 225 milijo-
nov za nove bojne ladije, katere 
bo zahteval od kongresa morna-
riški tajnik. 

Seveda je prišlo takoj na vrsto 
vprašanje, kako se bo pokrilo to 
>voto. To vprašanje se bo skušalo 
r«'.;;ti, ne da bi se izpremenilo se-
danji carinski tarif. Izdajo obvez-
nic .s.' j e zavrglo. Nasprotno pa 
na j bi se razširila dohodninski da 
v. k ter razpravljalo o zapuščin 
s ii davku. Glede dohodninske-
ga davka se j e baje izkazalo, da 
j e cenitev velikih premoženj pre 
eej negotova stvar, ki daje nego-
love rezultate. Bol j zanesljivo 
podlago se pričakuje od cenitve 
majhnih dohodkov. Do kake meje 

bo raztegnilo dohodninski da 
•vek na spodaj, bo stvar nadaljnili 
pogajanj . 

Oledo zveznega zapuščinskega 
davka so nastale težkoče v toliko, 
<la ga ima večina držav, v tej ali 
oni obliki. Te države bi se moralo 
potem evcntuelno odškodovati. 
Nasprotno pa bi bil sprejem take 
postave olajšan vsled tega, ker so 
stavili v prejšnih zasedanjih kon-
gresa teko republikanci kot demo-
krati slične predloge. 

Velik del posvetovanj so goto-
vo tudi zavzemala razprave, kako 
preprečiti po končani vo»jni uvoz 
manjvrednega blaga v Ameriko. 
Vsi so bili proti zvišanju carine 
ia naj bi bila tudi začasna. Na-
s p r o t n o p a se j e živahno zagovar-
j a l o avstralski sistem, k i obstaja 
v tem, da se enostavno prepove« 
<i;ije uvoz (gotovih predmetov. Po-
sebno fckrb dela uvoz neobhodno 
potrebnih barvil is Nemčija, ka-
tera se rabi v tukajšni tekstilni 

c ' 'X' -JLi XiiUifilnji kaiifil dela 
^ j m m 

vi jo , da so odkrili jezero ravno s o p r e t i l e s slabim izidom, 
na nedeljo in da so mu zato dali 
tudi tako ime. V okolici j o mno-
go divjačine, zlasti srn in zajcev. 
Delavci so mi pripovedovali, da 
so delodajaLei zboljšali plačo za 
deset odstotkov. Sedaj zaslužijo 
v osmih urah $1.90 do $2. Po-
zdrav! — M. Pogorele, 

Boka in srce. 
N o v e l a . 

(Nadaljevanje. ) 
VI . 

Po odhodu Melitinim je bilo na 
gradu še bol j žalostno nego po-
prej. Melita in njen soprog sta se 
mudila že tretji teden na potova-
nju. Bila sta najpre j v Parizu, po-
tem v Italiji, kjer sta obhodila 
najlepša mesta. Cez eden teden 
sta bila namenjena se v domovino 
povrniti v mesto N., k jer bi ži-
vela. Melita j e medtem dvakrat 
domov pisala, marki pa enkrat. 
Nobeden n j i ju pa ni v pismih o ni-
čem drugem govoril, kakor o po-
tovanju, o krajih in njih iinenit-
nostih. Melita ni nikdar omenjala 
svojega soproga in marki nikdar 
Melite. Njuna pisma so imela 
bolj stvaren, kakor oseben in pri-
jazno-srčen zadržaj. kar j e med 
sorodniki bol j v navadi. Pisma so 
hodila v rodbini iz roke v roko, 
a vsak, ki jih je preČital, j ih je 
položil nemo iz rok. Govorilo se 
je o potujočem paru kolikor manj 
mogoče. Tudi Alfonz, dasi se j e 
sedaj .skoro celi dan bavil s svo-
j im konjičkom, markijevim da-
rom, j e zapazil to žalostno spre-
membo v hiši. Zato j e bil tudi on 
doma vedno tih in miren. Tudi 
Leonora si j e želela nazaj v me-
sto, kjer j o j e čakalo stotero o-
pravkov. Sedaj j e prvikrat bilo. 
da si j e želela z dežele v mesto; 
kajti dogodki zadnjega časa so j o 
delali otožno. Kakor pri dohodu, 
j e bil Al fonz tudi odhodu njen 
spremljevalec na kolodvor. In zo-
pet j e Leonora iz okna železnič-
nega voza kakor pred šestimi te-
dni pozdravljala sivi grad, že za-
vit v prvo jesensko meglo. A sa-
mo eden trenutek in stisnila se j e 
v kotiček svojega kupeja, pre-
zrevši druge sopotovalce, živeč le 
s svojimi obilnimi mislimi in žali-
mi čuti. 

Novoporočenca sta že bila pri-
šla s potovanja na svo j novi dom. 
Oni mesec, katerega sta preživela 
na potovanju, je bil za Melito 
manj bridek od vseh drugih, ki so 
temu sledili. Malo j e Melita do 
takrat v svojem življenju potova-
la, malo poznala lepoto in poseb-
nosti krajev. K o t najmlajšo hčer 
puščali so j o roditelji vselej do-
ma in s seboj jemali druge njene 
sestre, kadar so potovali ali pa 
obiskovali zabave. Zato se je Me 
lita na svojem potovanju z rado-
vednostjo svojih mladih let in z 
onim zanimanjem, s katerim člo-
vek prvikrat kaj posebnega gle-
da, udajala uživanju brezštevilnih 
novosti, ki so se v enomer prika-
zovale njenim stremečim očem. V 

tre-l mo, da bi njuno obnašanje n« 
vzbujalo pozornosti sveta. Govo-
ril je takrat sicer v l judno in pri-
jazno. a Melita j e vendar čutila 

al 
•nosijo. Spo-

i četka j e zanimala Melito ta nagla 
• sprememba. Da svojega soproga 
I ni več videla pred seboj kot uda-
no in ponižno jagnje , j i j e ugaja-

i lo. A vendar j e še prehitro začela 
| čutiti pekel sedanjega življenja. 
| Ona. le navajena, da j o mož mili 
in l jubkuje, j e bila zdaj vidno za-
nemarjena. In to v lastni hiši, od 

j svojega lastnega soproga! Poleg 
[tega j i j e pravil notranji čut. da 

, . . . , v . I j e ona sama v svoj i prešernosti, cev. Na oknu markneve palace ie , • , - : , „ . , , i i-x • i i k e r .10 j e marki preveč božal, za-leno slonela Melita m z mrklnn' , . . . , ' , . . . . i \ rgla srečo, ki se 11 je v tako o-ocesom opazovala veselo gibanie , -, - - - , r> , . , v-, t- t - 1 oitni meri ponujala. Želela si ie mmiogredoeih. Kmalu pa se ie . - , - . . , -t . t - i . -i i ̂ -opet v prejšnje, dasi neprijetne, bila tega naveličala ter se vrnila' , 1 ' „ , . 1 J 
, ° . „ . . . i a vendar mani žalostne rtizmere v sobo. Tu se ie vsedla na blaži-1 

Bilo j e meseca februarja. Po 
dolgih snežnih dnevih se je zopet 
prikazalo solnce in prijazno sija-
lo po v snegu bliščečih strehah. 
Jasno nebo, nenavadna toplota 
podnevu j e privabila l judi na pro-
sto uživat predčutje mile spo-
mladi. 

Po ulicah j e bilo precej šetal-

dila. Pri večkratnem ogleda vanju 5 
upalega lica markijevega se j e ' 
vzbudil v Meliti neki čut obžalo-j 
vanja in srama zavoljo njenega1 

obnašanja proti njemu kot ženi-j 
nu in kot soprogu. — Morda sem: 
11111 vendar krivico storila, mislila' 
j e potem večkrat pri sebi; morda j 
me je vendar ljubil, če se je rav-
no n jegovo snubenje izvršilo naj 
meni nepovoljni način. Vsega, kar ' 
j i j e Leonora v kolibici govorila,! 
se je zdaj živo spominjala. Koli-J 
ko resničnega, mislila je , j e bilo' 
v njenih besedah, koliko zdrave- j 
ga razuma v njenih spominih! 
Hotela j e zdaj pisati Leonori in 
j o prašati sveta, kako bi se naj 
obnašala, kaj naj stori, da se po-
gladijo razmere med njo in mar-
kijem, a ai imela srčnosti dovol j , 
in tako j e dal je nosila svoje gor-
je, ki se je povečavalo od dne do 
dne. 

Neko jutro j e Melita sama se-1, 
dela pri mizi, čaka je markija na' 
zajuterk. A mesto njega je prišel, 
n jegov sluga z naznanilom, da go-
spod marki ne more danes milo-' 
stivi markinji delati družbe, ker 
se slabo počuti. Melita j e to čuvši 
obledela. Samotno použi je potem 
svoj zajuterk. a dišal j i ni. Pri-
šel j e poldan, prišel j e večer, a 
marki se j e dajal vselej oprostiti 
z vzrokom že v jutro navedenim. 
Melita j e čim dalje bol j nemirna 
postajala. Sluge ni hotela po-
vpraševati. kaj j e markiju. Zdelo 
se j i j e to kot markijevi soprogi 
poniževanje. A v markijeve sobe 
se ni upala, kamor še dosedaj nik-| 
dar ni bila vstopila. I11 ko bi tudi 
šla, kako bi se naj njemu na-j 
sproti obnašala? Kako bi j o on 

I sprej el ? I 
Drugi dan je bil prvemu podo- Iz življenja opic. 

ben, samo da je bila še poizve-j Lizbonski zverinjak je dobil ne-
dela, da marki leži in da j e že v ' d a v n o iz Brazilije par opic ple-
jutro zarana poslal po domačega mena " h a p a l e " . To so male opice 
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zd ravnika. 
Anton"' , rekla j e potem slugi, 

svilenih dlak. ki so vsled svoje 
gibčnosti in plašljivosti bol j po-

lki j i j e bil to poročal, " k a d a r dobne vevericam, le da imajo zelo 
zdravnik zopet pride, povejte mu.1 izrazito obličje. Ta par j e dobil v 
da želim z njim govor i t i . " j jetništvu dvojčke . Mično je gle-

, Zvečer je bil naznanjen zdrav- dati mladiča, ki sta šest tednov 
nikov prihod. stara, a jedva tolika kot miške in 

]jj[ se zarivata starišem med dolgo 

no in vzdihovala od dolgega časa. s svoj im soprngom, a da bi se mu 
, . .bila ona prijazno približala, toli-Ivako j e bila ze trudna svojega . , V • i - - +-i , • , , . , „ . ,J . . k o kreposti 111 v sebi čutila, niti sedanjega ž iv l jenja ! Zanimala je 2 a m 0 ( r | J 

ni nobena stvar, veselil^ nobena' " e ' " 
zabava. Sprejemala j e pohode in1 H l 1 / a d n J I d : u l v P u s t u - Z v e " 
sama le toliko obiskovala, kolikor! c e r l i n e l b l t l v e l l k l I>ies- 11:1 k a * 
j e bila primorana to storiti k o t ! t c r e m s t : l b l l a P° okoliščinah p n -
markinja in soproga deželnega1 S 1 ' j e n a s e P«ka-zati marki m nje -
predsednika. Edino, za kar j e š e ' - o v a soproga-Sedela tedaj zvečer 
marala, j e bilo. da j e igrala n a ; v k o e l j l P° t r e h t o d , n l 1 P ^ k r a t 
glasovir najbol j d iv je fantazije, | z o P e t d r u - t l k ^nigega. Oba v 
menda podobe njene razburjene »ajukusnegši obleki. Al i pa j e bilo 
notranjosti, in se pogovarjala s t u d l n j i m o čustvovanje primerno 
•svojo papigo. Tudi sedaj, spom-1 večeru ? Melitino ni bilo, 
nivši se papige, stopila j e p r e d i a niarkijevo tudi nič bo l j . Yes 
pozlačeno kajbico in se toŽno na-|P o t n i s t a n l t l e n 0 besedice sprego-
smejala. ko j i j e Dapiga kričala v o r i l a - Izstopivši iz voza^ni marki 
nasproti v pozdrav. Zdai p o t r k a ' M e l l t l P°™agal, kakor navadno 
nekdo na njena vrata. Na Melitin| vstopiti , ampak je to slugi p r -
oglas stopi v sobo marki. pustil. 

" L j u b a Melita. ali te ne vabi iz' M e l i t o s o t u d i t i l kakor 
hiše to krasno pomladansko v r e - j ^ 1 ^ kadar j e kam zahajala, ob-
rne? A k o ti j e l jubo, dam koči jo eudovali, iskali in obsipavali 

j dlako. Toda mati ni ž njima 11 ii 
"Pust i te ga vstopit i" , je 

ukaz. j 
Kmalu se je v Melitiuej sobani ka-i posebno ljubezniva in vedno 

prikazala častita oseba bol j pri-,11101 '* k d o P a z i t i ' d : l J*u preostro 
letnega zdravnika. Melita se je ^ kaznuje. V pariškem zverinja-
vidno prestrašila njegovega res-J k u s e J e namreč pripetilo. ([a je 
nega obraza. Vedela je dobro, da »»ati-opiea svojega mladiča kaz-
velja to pri njem kot slabo zna- u w v a 1 ; 1 na ta način, da mu je od-
menje griznila glavo ter ga začela z ve-

. . , . . . , l iko slastjo uživati. Sicer pa se * Kai je gospodu markiju, da ; . . . . , , i- -. , , 1 z 1 v 1 to opič je pleme od sadia m je prisiljen biti v postelji? vpra- . . ' .. . . . , J . . . Z ' - , -i x -1 Lliije, na tudi za žuželkami hodijo sala ie zdravnika, težko premasru- , ,: . . v ' . . hapah na lov. j o c trepet svojega glasu. 
"Mi lost iva gosj>a mark in ja " . 

odvrne zdravnik, " n j e g o v a bole-
Sarah Bernhardt. 

Slovita francoska igralka. Sa-

zapreči in se voziva nekoliko uži-
vat današnjega prijetne-ga vreme-
na. Da bi peš hodila, j e premokro 
vsled kopnečega snega . " 

4 'Nisem pri v o l j i " , j e bil n je 
kratki odgovor, in dalje je naga-
jala papigi. 

" A l i ti ni dobro morda. Meli-
t a ? " j i reče skrbl j ivo marki. "Že 
nekoliko časa zapazujem bledobo 
na tvojem obrazu . " 

" O d k a r sem imela srečo vas po-
znati. ne vem, ali sem kedaj bila 
boljšega lica. kakor ravno da-
nes . " 

"Mel i ta , pove j ini, s čim bi ti 
olepšal življenje ! Storim rad. naj 
stane, kar h o č e . " 

" Č e m u mi lilinite skrbljivost, 
odkar me po/nate. ko dobro vem, 

vljudnostmi. Le eno oko j i 111 eel i 
večer darovalo niti enega pogle-
da, oko njenega soproga, katero 
je sicer vselej z veseljem uživalo 
ugodne utise. ki j ih je povsod de-
lala prikazan njegove mlade žene. 
liesno j e stal pri kakšnem znan-
cu ali pa občeval s starejšimi da-
mami. ki se niso plesa udeleževa-

1 le. Melita j e to zapazila in ni bila 
tega vesela. Zato se je tudi jako 
zamišljena gibala sredi živahne 
družbe, preslišala več nego polo-
vico tega, kar so ji govorili, tel-
le kratke odgovore dajala. N jeno 
oko j>a je ta večer z nekim ne-
strpljenjem le markija iskalo in 
menda ves čas. kar j e bila z njim 
združena, mu ni darovala toliko 
pozornosti, kakor ravno takrat 
sredi šuma. Marki v svoji ukusni 

da vas ni ljubezen vodila izbrati) o b l e k i ; y k a U n . i : s e j e n j e g o v a vi 
1 1 1 1 » 7 0 K V n i n o r m r n o r n " ' . , , . . . . ~ 

soka postava tako veličastno pi-lile za svojo soprogo ; 
" M e l i t a ! " j i seže 011 v besedo, bala. s svoj im rujavim licem, zna-
"Pust i te mi izgovor i t i " , odvrne kom možke dobe, in zamišljenim 

ona, " k a r mi davno srce teži. Po- čelom, se j i j<; dozdeval jako ča.^i-
tem se izgovarjajte, kolikor vaiuj ljiva in zanimiva prikazen, ki j e 
je l j u b o . " In ne da bi ga pogle-i vse d m g e nadkriljevala. Zato j e 
dala. nadal juje : " V a s in moje ro- le njega nehote iskala, le njega 
ditelje j e vezala neka skrivna za- videla. A kakšno brezdno je le-
veza; a kakšna, mi še dandanes ni zalo med nj ima! 
znano. V tej zavezi, kakor sem iz 
vsega sklepala, j e v vaših rokah 
morala biti moč njim škoditi. Ali 
vi ste porabili svojo moč v to, da 
ste si izbrali nevesto izmed nas 
štirih sester. V resnici, neblag čin 
moža. Izbrali ste potem mene — 
najmlajšo, ne prašaje za moj od-
govor, ne čakaje. da bi se vsaj za-
vedla od iznenadjeii ja; mene ste 
hoteli — in morala sem z vami. 
Z eno besedo, vi ste, kakor se me-
ni vidi, mene nekako kupili. Zato 

Počasno so po tem večeru Me-
liti tekli dnevi naprej. Njena 
prejšnja razdraženost se je spre-
menila v neko posebno, n j e j ne-
znano otožnost. Neki pomanj-
kl jaj je čutila, a vedela ni. kak-
šen ; saj j e vsega, kar si je le mo-
gla želeti, v obilnosti imela. Raz-
mere med n jo in njenim soprogom 
so ostale enake. Le toliko j e bilo 
v njih spremembe, da j e zdaj Me-
lita na skrivnem pogosto opazo-
vala markija, kar pred onim ve-

vas tudi, namesto da bi vas ljribi- čerom ni delala, ter pri tem zapa-
la, kakor bi bila moja dolžnost da on trpi. Melita ima iz-
kot soproge, sovražim!" j vrstno srce, rekala je večkrat go-. 

Melita se je tresla na celem ži- spodična Leonora. In ni krivo tr-

žen ni se še popolnoma razvila. A r a h ] i e r i l h a r d u b o d n e 9 . decem-
moČna vročica, ki ga muči nocoj b r a o t v „ r i l a svojo turo po Ame-
in katere v ju t ro ni imel, ter hudo r j j - j 
g l a v o b o l e , o katerem se marki! 
pritožuje, daje mi prepričanje, daj Moralnost v nemških planinah, 
to ni mimogredoča slabost,- tem-j Na gornještajei*skih planinah 
več znak hude bolezni, ki mu grofa Sylva-Tarouce žge ogl je ne-

ki .Jiiger. Gospodinji mu hči Ana. 
Pred kratkim se j e bajta užgala. 
ko sta bila oče in hči pri ogljenih 
kopicah. Ilči j e stekla v bajto po 
svojega 11 - leto starega otroka. 

sto vzrokov, ki četudi majhni, so! k i P a Je ž e v s l e d (>P o k l in nmrl. Se-
vendarle krivi človeških bolezni ?! d a J & s e l e o b l a s t n e d e l a , da j e 

pret i . " 
" A odkod menite bi imela ona 

i z v i r ? " vprašala j e boječe Me-
lita. 

"Mi lost iva , kdo more vedeti 

Prehlajenje, pregretje, utruje- ° r ' e A n e t u d i oC 'e njenega otroka 
nost, jedila, večkrat tudi moralno 

MA»xi>a«act Aliek. u> MeUus >v 
Xotslaa. 

Se. Kamge, Mick. in tkelica: u 
LLcovle. 

tfiasu: Josip rnjrlas 
Cklsbolm, Minn.: K. Zgone, Jakob 

Petrlch ln Frank Žagar. 
Dulatfc, Minn.: Joseph Sharaboa. 
Ely, Minn, in okolira: Ivan Gonie, 

M. L. Kapseh, Jo*. J. Peehel ln Loola 
M. Pernček. 

Kveletfc, Min.: Jurij Kotse. 
Gilbert, Minn. In okolica: L. Vend. 
Hibhinic, Minn.: Ivan Ponfc. 
HHzville, Minn, in okolico: Joe 

Adamicb. 
Nashwauk, Minn.: Geo. Manrln. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovaticb 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Aidridge, Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. Crlaa, 

8409 N. 5th Ave. 
Red Lodge, Mont.: J. KoprlvSek. 
Roundup, Mont.: Tomaž Paulm. 
Luiie I* alia, M. Frank Uregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J. 

Marlnčič, Chas. Karllnger In Jakob 
Eesnlk. 

Barbertoa, O. 1b okolica: Alois Ba-
lant, 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar 
Coilinwood, O.: Math. Slapnlk. 
Lorain, Ohio in okolica: John K u » 

i* 1735 E. 33. St. 
lonngston, O.: Ant. Klkelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. in okolica: M. C a -

rt eb. 
Bessemer, Pa.: Louis Hribar. 
Br&ddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf Pleteriek. 
Burdine, Pa. In okolica: John Ksr 

flinlk. 
Conemaagh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna. 

žalostno stanje človeka ima za na-
sledek telesno bolezen." 

Melita je bila uničena; vedela 
j e dovol j . Skoro se ni upala več 
pogledati svojega pogovornika, 
bo je se, da bi ta ne uganil, ka j se 
v tem trenutku v n je j godi. Dala 
mu j e torej znamenje, naj j o za-
pusti. Samo prosila ga je še, naj 
stori vse v {»olajšanje marki ju in 
j e j naj vsak dan naznanja stanje 
bolnikovo. 

l>ila j e zopet sama, a po ušesih 
so ji vedno donele zdravnikove 
besede: tudi moralno žalostno sta-
nje ima bolezni za nasledek. Da 
j e pa marki, odkar j o je spoznal, 
vedno duševno trpel, j e le pre-
dobro vedela. 

(Dal je prihodnjič.) 

Duhovit razgovor. 
Profesor v nekem malem mestu 

j e napravil na čast novodošiemu 
mlademu in učenemu profesorske-
mu kandidatu večerju. Strahopet-
ni kandidat je sedel zraven cve-
toče profesorjeve hčerke. Bil j e 
v hudih zadregah, ker pri vsem 
svojem znanju ni vedel, kako bi 
pričel primeren razgovor z lepo 
sosedo. Konečno se mu je ponu-
dila prilika, ko j e začela krožiti 
po mizi skledji s krompirjem. S 
svečanim glasom j e pričel : " M i -
lostna gospica, .340 let je minulo, 
kar je Francis Drake prinesel iz 
Amerike v Evropo k r o m p i r . " In 
profesorjeva heerka mu j e šepe-
taje odgovori la : " M o j Bog, kako 
mine č a s . . . " 

. . . Canonsburg, Pa.: John Kokllcn. 
Hci se je Čudila, da l»i bilo kaznji- Bronjhton« Pa. in okolica: A. Dtm-
vo. ker sta živela z očetom po pla- ' iar. 
ninskem pregovoru: " A u f 
Aim da uribt's ka SitndV* 

d-r 

R O J A K I N A R O Č A J T E SE NA 
" G L A S N A R O D A " , N A J V E Č J I 
S L O V E N S K I D N E V N I K V ZD P. 
DRŽAVAH. 

XAJ&X ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino aa "Glas Naroda" ln knjige, ka-
kor tudi sa vse druge v našo stroke 
spadajoče posle: 

inmmj Lini, Ark. ln okolica: Michael 
OIR 

Saa Francisco, CmL: Jakob Lovila 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Lead vilic, Colo.: Jerry J am nix 
Pnebla, Colo.: Peter Cui!g, J. M 

Rojts, Frank Janesh In John Germ. 
Salida, Colo, in okolica: Louis Co 

•teUo (The Bank Saloon). 
Walsenburg, Colo.: Ant. Saftich. 
Clinton, ImL: Lambert Boiskar. 

Dafi?»sh, Pa.: Dragntln Slavit. 
Danlo. Pa. in okolico: Josip Suhor. 
Kxyort, Pa. in okolica: John Prostor. 
Forest City, Pa.: Karl Zalar la Fr. 

Leben. 
rareiL Pa.! Aaloa Valaatlnil«. 
Greensburg Pa. in okolica: Joseph 

Novak. 
Irwin, Pa. in akallea: Frank D w -

Jar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja ln 

John Polanc. 
Marianna, Pa: E. Gottlicher. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Schulta. 
Monessen, Pa.: Math. Klkelj. 
Moon RUB, Pa. ta akellea: Waak 

Pitts* nrgh, Pa. t Ignacij Pod vasal*. 
Ignas Magister, Z. Jaki« l i U. E. Ja-
koblch. 

Steelton, Pa.: A n t o n Hren. 
Unity Stau, Pa. : Joseph fiterlj. 
West Newton, Pa. la okollea: Jo«l# 

J m a . 
Willack, Pa.: F r u l BeaM la Jssstl Indianapolis, Ind.: Alois Radman. 

Woodward, la. in okolico: Lukas i P e t e r n e l -
Taele, Ušak: Anton Pal««. 
WInterqnariers, Utah: Lonls Bla-> 

d A . 

Podbregar. 
Aurora, 111.: Jernej B. VerblJS. 
Oglesby, IlL: Math. Hrlbernis. 
Chicago, III.: Frank Jurjoveo. 
Depne, III.: Dan. Badovlnae. 
La Salle, IlL: M a t Komp. 
JoUet, HL: Frank Laorlch. Jot* Zs 

letel In Frank Bambich 
Mineral. Kans.: John Stalt. 
Waukegan, IlL: Frank Petkov le t 

Math. Ogrln. 
So. Chicaga, E L : Frank čera* ti 

Rudolf PoSek. 
Springfield. HL: Matija Barborl« 
Frwteaae, Kaas. fa akoliea: F r u J 

KttM. 
M a l t a ? , Kaas. ta «k«Bea: Marti* 

. • ^ 

Chl—iJi. Meh. hs okaHea: Paral 
Shalt« In M. V. Kobe, 

tin 

Black Diamond, Wash.: Or. Porecta, 
Kavensdale, Wash. : Jakob Koa-

«Lk 
Davis, W. T a. la okallea: Joka Br* 

aicb. 
T f c « » « . W ta «k*lleai Tr%m» 

Kocijan In A. Korenchan. 
Grafton, Wit . : John Stamotel 
Kenoha, Wis. : Aleksander Pe*rlir 
Milwaukee, Wis . : Josip Tratnik la 

Frank Meh. 
Sheboygan, Wis . : Frank Seplcb ta 

Heronhn Svetlin. 
West Allii, Wis.: Frank 8kol Is 

Lonls tonCarll. 
Roek Springs, Wyo. : A. Justin. Val, 

Stalleh In Valentin MaroUia. 
; Wys.1 W n t t A J 
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Slovanski Svet. 
Zemljepisna in statistična slika današnjega slovansiva. 

Napisal prof. Lubor Niederlt. 

(Nadaljevanje) 
Kultura i/./a P i v o m a p o n o g s reakcijo, ker je postala p n g a -

ujač dnevni politiki, rovtarska po obliki in vsebini, stoječa pod kon-
trolo in kuratelo cerkve. Na eni strani nedostatek svobodne bese-
de na drugi strani kričavo rodoljubje. Zdelo se jer kakor bi bil Pre-
šeren živel zaman. 

Edini svetel žarek v tej kulturni temi so čitalnice, v kolikor se 
je ž njimi širilo slovensko družabno življenje in so se polagali teme-
lji slovenski drami, glasbi in petju. 

V politiki so se Slovenci družili - konservativnimi elementi, 
pobijajoč vse moderne pridobitve, ki jih je uveljavilo nemško svo-
bodomiselno meščanstvo, i;. pr. odpravo konkordata. šolski zakon 
itd. Pri len 1K' gre m Dobeno absolutno vrednost tega. kar j e skle-
nila tedanja svobodomiselna večina državnega zbora; ampak tu gre 
za to, ali šo bili razlogi, ki so ž njimi Slovenci nasprotovali demo-
kratizaciji Avstrije, v korist našemu narodnemu razvoju ali ne. — 
Slovnici so poverjali napredek svoje narodnosti cerkvi in deželni 
avtonomiji. Njih glas bi se izgubljal v cerkvenem univerzalizmu in 
deželnih zborih (razen na Kranjskem). Taka kultura in politika go-
tovo ni bila sposobna, tla bi bila meščanstvo po Slovenskem dovaja-
la v slovensko narodno sfero, nasprotno ga je morala odbijati. 

Proti tej konservativni stroji lileiweisovi sc je pojavila opozi-
cija. — 

Lahko rečemo, da je bil odpor prav zaprav latenten od pocetka. 
da j«' proti vladajoči eerkveno-konsorvativni smeri delovala zdaj 
bolj. zdaj manj javno napredna -trnja, dokler ni prišlo do jasnega 
izbruha. 

Kar ima slovenski narod po Prešernu do novejšega easa trajno 
lepega in velikega v kulturi, to je cvet in sad dobe. ki sta ji vtisnila 
e re j « w č e j najprej FVan Levstik in po n j e « Josip Stritar. A v po-
litiki je dalo opozicijonalno gibanje Slovencem prvi dnevnik (Slo-
venski Narod i in zanašalo narodno zavednost med ljudstvo (ta-
bori) . 

Nasproti cerkvi in deželni avtonomiji se je poudarjalo narodno 
načelo. To je bil program duhovske in posvetne napredne inteligen-
ce pod vodstvom Davorina Trstenjaka in dr. Radoslava Razlaga. 

Kulturno je ta protikonservativna struja s svojo jezikovno-
slovstveno kritiko in s svojim umetniškim ustvarjanjem širila Slo-
vencem duševno obzorje, odpirajoč jim vrata v ostali evropski svet: 
politično je s svojim agitatoričuuu in žurnalističnim delom budila 
narod z inditVrentnosti. navajajoč ga k pojmovanju javnega življe-
nja in usposobi jajoč ga s tem za sodelovanje pri odločevali ju o nje-
gvi lastni usodi. Ni bilo sicer dosledne smotrenosti, zlasti glede cer-
kveno-političnih in narodno-političnih vprašanj, vendar je treba za-
znamovat še dejstvo, tla je napredna struja spoznala tudi važnost 
gibalne sile. ki jo-predstavlja gospodarstvo, zadružništvo, za narod-
ni razvoj (brata Vošnjaka). 

15. Slovenski preporod nas je zedinil v jezikoslovstvenem o-
ziru. d.i se zavedamo in čutimo kot narodna enota. Nastopili smo z 
duševno veličino Prešernom, ki nosi na sebi znak svetovnosti in več-
nosti. To je sijajno izpričevalo slovenske kulturne zmožnosti. Začr-
tana nam je bila smer po Prešernu in Levstiku, v njunem duhu. t. j. 
smislu svobodnega razvoja se je nadaljevala umetnost in znanost. 
Tako trden temelj sta dala slovenski kulturi, da ga ni mogel po-
dreti niti silen naskok dr. Antona Mahuiča, ki nas po svojem odloč-
nem nastopu Kpominja na Hrena, slovenskega protireformatorja. 

Naš politični razvoj pa ni hodil vzporedno s kulturnim napred-
kom, nasprotno: zaostajal je za njim in izvabljal celo kulturo za 
seboj. 

V svojem pokrajinskem partikularizmu jev bil popolnoma des-
orgatiiziran in neorientiran. Bilo je preveč ideologije in premalo eko-
nomije, veliko športa, a malo resnosti, brezštevilno osebnosti, a sko-
ro nič načelnosti. 

Politika slovenskega naroda je lahko samo soeijalna. Narodna 
zavest se more pri nas z uspehom udejstvovati le v socijalni zavesti 
in narodno delo edino v socijalnem delu. V našem javnem življenju 
se izrablja stan proti stanu, »ločim bi moralo prihajati v poštev 
gospodarstvo malega človeka sploh, gospodarstvo družabnih slojev. 

Na Slovenskem je ogromna večina prebivalstva kmetskega sta-
nu, obrt in trgovina sta neznatni. Poljedelci imajo malo in srednjo 
posest, velika posestva so redka. 

'/.< leta 1k70 je dokazal to statistično za Spodnje Štajersko dr. 
I\.;'i <.' "N.r, Kar v.. pa tiče slovenskega mestnega prebivalstva, je 
treba vedeti, da prevladuje malomeščan, ki v celoti ne vpliva na 
gostost prebivalstev in krajev, kar se jasno v id i n. p r . na K r a n j -
skem. — 

Mali kmet in obrtnik, delavec in inteligent (učitelj, uradnik) 
v i tvorijo socijaluo enoto, ki je gospodarsko odvisna od velepo-

sestnika. veleti govca in veleindus!rijalea. Ta odvisnost je obenem 
narodna, kajti agrarni in industrijsko-trgovski kapital po ogromni 
večini ni slovenski. Zato je tako težka narodna osamosvojitev po 
obmejnih krajih, zato so mesta in trgi (razen na Kranjskem) v liem-
iko-laikih rokah. 

Neslovenski ve<'-ji posestniki, trgovci in industrijalci tvorijo 
tanko plast, ki vzdržuje svojo politično moč med nami. dokler je 
slovensko ljudstvo kulturno in gospodarsko zaostalo in dokler ji 
služi slovenska inteligenca, ki zaradi nezadostne socijalne izobrazbe 
i i • * pojmuje svoje naloge nit i položaja svojega naroda. Zato izigra-
vanje stanu proti stanu, zato vsak hip ustanavljanje kake nove po-
litične stranke, ki ni plod kulturnih in gospodarskih potreb. 

Naš gospodarski noložaj. ki je posledica svetovnega zgodovin-
skega razvoja, nam kaže smer socijalne politike na Slovenskem, 
ki nanjo opozarja Abditus. Izhodišče tvori ideja socijalne solidar-
nosti: zadružništvo. Gospodarsko delo mora uspevati kljub zapre-
kam in nezgodah, brez katerih se ne udejstvuje nobena nova ideja. 
Kar • bilo prejšnji ofieijehii slovenski poiitiki strah in groza, to 
je ravno Arhimedova točka, ki vodi do narodne »»samosvoje. Vse 
slovenske politične stranke priznavajo danes več ali manj pomen 
gospodarske organizacije, dasi vse ne vidijo v nji gibanja, čigar smer 
k a ž e prehod i/, konsumiiih zadrug v zadružno produkcijo v polje-
delstvu in industriji. Dotekniti se bo treba lastninskega vprašanja. 
\ soglasju z gospodarskim položajem malega kmeta, malomeščan,i 
in de!a\ea mora hoditi tudi naša trgovska, finančna, zunanja poli-
tika itd. 

Oton Zupančič slika v " D u m i " socijalni problem slovenskega 
naroda v vsej polnosti in pretresijivosti. Belokranjski materi, ki ji 
jo umrl sin v tujini, kamor ga je gnal boj za kruh, udarja zvon 
na uho: 

"Hamburk, Hamburk! — Veliki zvon 
poje ji. bije, 
toži. vpije, 
pada trdo na njeno glavo." 

Konec izzveni v vprašanje, ki zahteva pozitivnega odgovora: 
'J Kje. domovina, si? Ali na poljih teh? 
Se pod Triglavom, okrog Karavank? 
Ali po plavžih si. ali po rudnikih ? 
Tu? Preko morja? In ni ti meja? 
Bos jih kot lastavke k sebi priklicala? 
Kakor golobe prizvala pod krov? 
Ali jih tuja bo slava premamila 
In jih nikoli več k tebi ne b o ? ' ' 

Slovensko delavsko ljudstvo zahteva pozitivnega odgovora od 
svoje inteligence, ki se mora dvigniti iz brezbrižnosti in sebičnosti 
do spoilpanja svoje naloge. 

Besede Davorina Trstenjaka obsegajo globoko resnico: " P r i 
nas mora biti. ker smo majhen narod, vsak narodnjak velik zna-
čaj . . . . Politično zrel narod se nikdar ne zanaša samo na vladajoče 
može, ki nam za časa svojega vladarstva utegnejo biti kolikor toliko 
pravični; toda po svojem propadu nam ne morejo več pomagati, ako 
si nismo sezidali sami čvrste trdnjave med narodom iti za narod. 
Politika slovenskih voditeljev je pomanjkljiva, ker mislijo, da leži 
naša politična akcija v ministrskih lopah." 

Inteligenca je poklicana, da ljudstvo vodi. ne pa vlada nad njim. 
Najprej je treba njej globlje socijalne zavesti, da ž njo prešine ljud-
ske množice, a* kterili spi sila. ki čaka, da se zdrami. 

Socijalni problem Slovencev je del socijalnega problema Jugo-
slovanov. 

Predvsem moramo izpodbiti nedotekljivosti. Ako se Slovenec 
ne sme brigati za notranjo politiko Hrvatov in ako se Hrvat ne sme 
vtikati v notranje razmere Slovencev — kje in kakšna je potem 
vzajemnost? Jezikovna, slovstvena, znanstvena in umetniška — se 
glasi odgovor, ki pri tem pozablja, da je pogoj samostojnega narod-
nega življenja v dobi kapitalizma predvsem gmotna kultura, od ka-
tere je odvisna duševna omika. Kar si sezidamo z vzajemnostjo na 
eni strani si ne vzajemnost j o na drugi strani zopet podiramo. 

(Na dalj m t- Ht*> 

Podkupljenje. 
(Konec.) 

Galati je živel po stari navadi, 
vedi je posvečal le malo časa. Oči-
vidno mu je potekalo življenje 
prijet ne je. kakor poprej. Še bolj 
poredkoma je obiskoval predava-
nja. Če pa je prišel, se je pripe-
ljal v lastni kočiji z dragocenimi 
dirjalci. kakor prej. Še bolj sc je 
skrbno oblačil in dišal je po raz-
nih vonjavah. Študentje, ki so 
vedno videli na njem nekaj smeš-
nega. so govorili, da je Galati za-
ljubljen in da zato tako skrbi za 
svojo zunanjost. 

On sam ni opažal nasmilianja, 
ki ga je spremljalo po univerzi-
tetnih hodnikih. Preveč je tičal v 
svojem lastnem svetu ter ni posve-
čal tem ubogim študentom v po-
nošenih oblekah mnogo pozorno-
sti. Smatral jih j e le kot slučaj-
ne druge na življenski poti. 

Marčenkova predavanja je obi-
skoval primeroma redno. Vseka-
kor jih je precej zamudil. Ven-
dar je imel še precej pojma o tva-
rini. Poleg tega je čital o tem pre-
cej v knjigah. Sploh se je zdel 

sor. In zdaj se je pokazal nena-
doma ravno napram njemu, ki i-

tako krasni livreji! Zelo vrjetno, 
da napravija vse to vašemu po 
nosu veliko zadoščenje, ali ne, 
gospod Galati. 

Galati je bil v še večji zadregi. 
Ni si mogel misliti, kaj naj Mar-
čenkove besede pravzaprav pome-
nijo. Ali se je iz njega norčeval, 
ali je liotle je kremi jati? Glede 
tega si ni bil na jasnem. A med-
tem je Marčenko nadaljeval: — 
Slišite, vaš oče je pač zelo bogat ! 
Pr ib l i žno . . . . 

— Približno sedem milijonov, 
gospod profesor! — je odgovoril 
Galati. 

— Xo. vidite! Pri takem premo-
ženju se pač lahko glavo visoko 
liGsi.. . . Torej, pa preidiva h kup-
čiiskim zadevam. Saj ste mi pač 
prinesli sedaj pod kupno svoto, a-
li ne? 

•t* . . c*- tako narvanost in nepričakovano, 
ma milijone, strogega in nepopust-1 . . „ 1 1 
j j j v e „ a j da se je Galati pošteno odmaknil 
V e l j a l se je domov ter se pogo- j 0 < 1 ™ i z f t e r j e c l j a l ka1 - otrok: 
voril z očetom. Njegov oče. i z k u - ! " T o d f f r o s , . m v a s< F d I > r o ' 

lesor. kako si u p a t e . . . 

bi hotel vzeti na svojo vest. Do dar krasno, izvrstno! Popolnoma 
tega nimam nikakega nagiba. se spravim z vami. Ce res tako 

Toda. gospod profesor, le občutite, se spravim z v a m i . . . . 
priznajte, da še poleg vsega te- To je res izvrstno! 
ga kažete neko pristranost do me- ( V živahnem razburjenju je steg-
n e . . . . nil Marčenko obe roki ter stisnil 

— O da, to tudi imam. Priznam z njimi Galatijevo roko. 
vam: napram vam sem pristran- Galati je hitro zapustil profe-
ski. do vas imam nek sovražen sorjevo sobo. Kakar navadno, mu 
občutek. To vam kar naravnost je hotel biti sluga v pomoč pri 
povem. j vstopu, toda nehote je Galati od-

— Sovražen občutek? — je po- klonil. Naenkrat mu je bilo ne-
uovil Galati. | prijetno, posluževati se uslug slu-

— Da. da. sovražen občutek, g '̂- — 
Čemu se še čudite? Mar ne mo-1 2 občutkom nevolje je sedel v 
rem slediti svoje naklonjenosti. koč i jo ; zdelo se mu je nekaj ne-
ali sovražnosti po svoji volj i? — j potrebnega. Kako preprosto bi bi-
Prosim vas, vaši tovariši so u b o - j l o skočiti teh par sto korakov! 
gi. V obnošenih suknjah, raztr-. Saj je stanoval v bližini Odpeljal 
ganili Čevljih hodijo okrog. Mor-! se j e zelo razburjen. In ko ga je 
da stradajo. Vi pa prihajate v pozdravil doma oče z veselim vpra 

j njihovo sredo s krasnimi dirjalci šanjem: — No, kako je? — ni od-
To vprašanje j c bilo stavljeno! y bogati kočiji, nakičen in sit Si- govoril nobene besede, temveč s 

tost vam takorekoč sije z obraza, temnim pogledom odšel v svojo 
Kaj dosežete s tem? S tem le tla- sobo. 
jete onim njihovo ubožnost še bolj j Odsihdob se je Galati čisto iz-
občutiti. Če se pojavite v njiho-; premenil. Naenkrat je opustil svo-

šen mož. ki je imel navado ogle-
dati si vsako stran v življenju z 
denarnega stališča, se mu je sme-
jal naravnost v obraz. 

— Seveda, gotovo, gotovo. — 
stvar je vendar jasna! Pel j i se k 
njemu ter govori z njim. Samo. 

j naravno, vzemi si mnogo denar-
ja seboj. Saj ni nikak navaden 
profesor. K njemu ne moreš z ma-
lenkostno svoto. Videl boš. da do-
biš jutri odlično. 

Pod drugimi okolnostmj bi se 
Galati ne mogel odločiti sam do 
tega koraka. Bržčas bi prosi! svo-
je ga očeta, da opravi ta posel. 
Zdaj pa je bil jezen in bi rad 
sam videl, kako se bo ta mož. ki 
je veljal za poštenega in nepod-
kupljivega moža izpremenil pod 
uplivom denarja. Želel j e biti sam 
priča svoje zmage. 

Čakal je do četrte ure, kc j e bil 
prepričan, da so vsi izpiti na uni-
verzi že končani ter se je odpe-
ljal k njemu. Krog četrte ure je 
zapeljala njegova kočija pred hi-

trdno odločen, da se izogne sra- -Q k j e r ~e s t a n o v a l Marčenko. — 
moti prejšnjega leta. 

Tudi to leto je minilo in zopet 
Njegov sluga mu je posebno spošt-

j Ijivo pomagal pri izstopu in od-
so se bližali izpiti. Zopet j e imel , p r f v ] . a t ? p r e d n j i r a 
Galati pri drugih predmetih sre- ^ , • ' . , i • - Galati ne pozvonil. Nisna se ie co. M ko ie stopil na oder k mizi. I T - , -• i -i • 'prikazala. \ prasal j c : — Ali mo-kjer je sedel Marčenko, je bil nje-, . . ' J ** ! rem govoriti z gospodom profe-

srojem ? 
— Gospod profesor je ravno pri 

mizi. Vprašala bom. — je odgovo-
rila liišna. 

— Da. prosim, vprašajte. In 
tukaj, dajte mu mojo karto. 

Hišna se je odstranila, a se vr-
nila v dveh minutah, rekoč : — 
Gospod profesor vas prosi, da ga 
počakate v njegovi delavni sobi. 

Galati je vstopil, odložil površ-
nik ter se napotil za liišno v de-
lavno sobo. 

Ko je korakal skoz več sob. se 
j»4 mogel prepričati, da stari pro-
fesor pač ne stanuje preveč raz-
košno. Poleg tega je občutil nek 
neprijeten občutek. Zdaj. ko je 
nenadoma zašel sem v sobo uče-
njaka. ni več čutil one samozave-
sti, ki ga je navdajala, ko je od-
hajal od doma in pri misli, da bo 
moral govoriti o denarju, mu ni 

gov obraz precej samozavesten in 
začel je odgovarjati. Navidez je 
govoril dobro, čeprav ne s pravo 
gotovostjo. Toda če bi kak nepri-
stranski poslušalec primerjal nje-
gove odgovore z odgovori drugih, 
bi ga brezdvomno smatral za ge-
nija. Toda Marčenko se je zopet 
nasmehnil tako hudomušno, ka-
ko lani. Prvič od tedaj se j e po-
javil ta smehljaj na njegovih ust-
nah. 

Zamahnil je z roko ter prekinil 
govorečega. Potem mu je stavil 
vprašanje, na katero Galati ni ve-
del takoj odgovora. Odgovoril bi. 
če bi mu bilo dovoljeno dovolj 
časa, da bi premislil. Toda Mar-
čenko je takoj pripomnil: — Ne 
veste? Hm,, torej odgovorite sle-
deče. 

In stavil mu je drugo, še bolj 
zamotano vprašanje ter takoj re-
kel : — No. tudi tega ne veste. — 
Ifm. no. ne moreni vam dati za- prišla nobena pametna beseda na 
dostno. 

— Gospod profesor, oči vidno ne 
marate, — je odvrnil Galati ter 
močno naglasih 

um. Tam. doma. obdan od razkoš-
nega pohištva, se je čutil močne-
ga. Tam mu je govoril vsak pred-
met o njegovi sili. Tu pa se je ču-

Marčenkov obraz j e zadobil j til slabotnega. Teh dvajset minut 
skrajno temen in strog izraz. Po- mu je bilo zelo neprijetnih. 

Začuli so se koraki in vstopil gledal je študente naravnost v 
oči in rekel: — Da. da, res. ne 
maram in nočem, dvojko vam 
da m. 

Po svoji navadi je Galati za-
rdel od jeze ter je hotel nekaj od-
govoriti. Toda Marčenko je obrnil 
med tem svoje oči že na nekega 
drugega študenta, ki je že čakal 
tam s svojim listkom ter mu re-
kel ; — Odgovorite vprašanje na 
svojem listku. 

Galati. ki je bil tokrat še bolj 
potrt in presenečen, kakor prej-
šnje leto, je šel ven. 

Dolgo je korakal po hodniku 
gorindol ter premišljeval o svo-
jem položaju. Zdaj mu je bilo jas-
no, da je sklenil Marčenko. mu 
delati vsakovrstne težkoče. In do-
čim je tako premišljeval, ni prav 
nič več dvomil v pravem vzroku 
tega. Marčenku je njegovo bo-
gastvo znano ter hoče porabiti to 
priliko, da izmolze iz njega veliko 
podkupno svoto. Vsekakor si Ga-
lati nikdar ni bil mislil, da se do-
be taki l judje na univerzi. Toda 
dejstvo je bilo jasno, kakor na 
dlani. Z Mareenkom niti on, niti 
noben njegovih sorodnikov niso 
imeli nikdar nikakih nasprotij. Ta 
mož je bil tekom dvajset let na 
glasu kot zelo popustljiv profe-

je Marčenko. Premenjal je bil 
že obleko ter nosil udobno hišno 
suknjo, z mehkim ovratnikom na 
srajci ter udobno, staromodno 
ruto krog vratu. 

— O, — je rekel Marčenko pri 
svojem vstopu v sobo. — gospod 
Galati me je obiskal! Da. da, iz 
jedilne sobe sem videl vaše ko-
nje. Čudovite konje imate, gospod 
Galati. Naša univerza še nikdar 
ni videla takih. In mislim si, da 
vsakokrat, kadar pridirjajo mi-
mo. pridejo njene stene v zadre-
go. — 

Pri tem mu je fin smeliljaj igral 
na ustnicah. Kar pa je Galatija 
najbolj razočaralo, je bilo to, da 
mu profesor ni ponudil roke. tem-
več mu le s kretnjo pokazal na 
stol. rekoč : — Sedite! 

Nato je tudi sam sedel. 
— Kaj vas je dovedlo k meni? 
— Prišel sem v praktični zade-

vi, gospod profesor. Saj pač uga-
nete, v kateri? 

— Čem naj ugibam, ko mi lah-
ko poveste? Bržkone prihajate ra-
di vašega reda. Glejte: da bom 
uljuden, bom začel ugibati. 

Tu se je ozrl skozi okno na ce-
sto ter pristavil: — Toda res. ka-
ko lepo kočijo imate! In sluga v 

— No. no ! Koliko ponudite? — 
Hm? Tisoč? Pet tisoč? Petdeset 
tisoč? Ne. to je premalo, prema-
lo. Veste kaj. mislim celo. da je 
milijon premalo. Vaš oče ima se-
dem milijonov. No. torej, polovi-
ca, radi mene, naj bi zadostovala, 
ne drugače. Dovolite, ali ste mi-
slili. da bi si moj glas kupili za 
petdeset tisoč? To bi bilo poceni, 
mladi mož. prepoceni. Prejkone 
so vam bili drugi cenej i. mnogo 
eeneji. veni. -laz pa sem višji v ce-
ni. gospod Galati. 

Vendar Galati še vedno ni nin-
gel pojmiti. v kakem smislu je 
profesor vse to govoril. Precej ne-
gotovo je odgovoril : 

— Toda. gospod profesor, ka-
ko bi mogel mis l i t i ? . . . . Kako bi 
mogel verjeti ? . . . . 

— Kako bi to mogel ? Ali mar 
ni res? Čemu pa ste se pripeljali 
v moje stanovanje? Ce bi mi i-
meli povedati kaj častnega, mogli 
bi to storiti na univerzi, v prisot-
nosti vseli. Z vami nisem znan 
gospod Galati. Nisem imel časti, 
da bi bil predstavljen vam ali va-
šemu očetu. Čemu ste mi izkazali 
čast obiskati me? Pri vašem po-
nosu in vaši samozavesti je to go-
tovo velika čast. Vi pravite, niste 
upali, gospod Galati. Drugače bi 
bilo slabo, zelo slabo. 

M laid mož je bil radi teh bes^d 
čisto potrt, skoro jokal je. — Že 
zdaj je globoko obžaloval, da se je 
peljal k Marčenku. Če bi bilo to 
mogoče, bi z veseljem pograbil 
klobuk ter zbežal o I tu. domov. 

S tresočim se glasom, ki je na-
znanjal solze, je rekel: — Gospod 
profesor, s čim pa sem si zaslužil, 
d.i tako slabo ravnate z menoj? 

— Slabo ravnam z vami? Nika-
kor ne. Za slab od go ver vam dam 
slab red. A to ni h- moja pravica. 
1 r>mv;'č celo moja dolžnost. Mar 
v «oj l 'sein dal pri ponavljalni iz 
KuŠaji ko ste dobro znali, hva-
le:. red? Ce bi :>-; bil namenjen, 
slabo ravnati z vami pod vsakim 
pogojem, kaj bi me oviralo vam 
tudi tedaj »lati dvojko? 

— Pa vendar delate tako razli-
ko med menoj in drugimi. To o-
pazijo vsi. zelo očividno. 

— O da, razliko delam. To je 
res. Tega tudi ne skrivam. Delam 
razliko. Toda. j e tudi razlika med 
življenskim stališčem, v katerem 
se nahajate vi in oni. Oni so sa-
mi revni ljudje. Tri četrtine svo-
jega časa porabijo v to. da si pri-
služijo potrebnih sredstev za živ-
ljenje. Nekateri morda komaj 
najde četrt ure. da pogleda v zve-
zek ali knjigo. Morda koprni po 
tem. da bi čital in študiral. A ni-
ma časa za to ker je truden od 
dela. Morda ga vleče v dvorano, 
pa mora hiteti medtem tja v dru-
gi konec mesta ter poučevati za 
dva rublja. Toda vi. vi pa ste 
ljubljenec sreče. Vi imate \\>cga 
dosti. Za ničemer se vam ni treba 
poganjati. Kupiti si morete lepo 
vezene knjige ter na mehki zofi 
črpati znanje iz njih. Kaj pome-
ni dvojka za one? Zai^je pomeni 
dvojka morda še eno leto t rude in 
pomanjkanja.-Ze vas p a . . . . ? Vi 
boste vseeno, z dvojko ali z od-
ličnim, redom, uživali življenje. 
Ce končate eno leto prejalislej 
svoje študije, to se pravi, prido-
bite diplomo, ki j e še ne potre-
bujete — ali vam mar ni to čisto 
vseeno? Ne, če sem bil napram 
komu nepravičen, sem "bil napram 
onim. a ne napram vam, ker sem 
dajal onim dobre rede za slabe 
odgovore. Toda. kakor sem vam 
že enkrat omenil, to nepravičnost 
vzamem na svojo vest; napram 
vam pa nočem biti nepravičen. — 
Nepravičnosti z oziroin na vas; ne 

v ! vi sredi, se zdejo samim sebi še je prejšnje navade, nič več se ni 
vozil v kočiji ter se j e preprosto 
oblačil. In tudi on sam ni bil prav 
nič isti. Postal je resnejši, vneto 
je iskal zbližan ja s to\ar>ši ter 
je postal čisto eden od njih. Med 
njimi j e našel mnogo prijateljev 
ter je prav kmalu opustil prej-
šnje znance, ker so se mu zazdeli 
prazni in nezanimivi. 

Prišel j e čas, ko je postal Ga-
lati tako prijateljski s tovariši, da 
so ga radi brez r-trahi obiskova-
li v njegovi hiši. 

Marčenko pa se je za vedno 
spravil z njim ter je bil v notra-
njosti celo ponosen na svojega li-
cenca, ki je kazal posebno \esc-

. Ije do njegove stroke. 

Za kratek čas. 

ubožnejši. obleka še revnejša in 
želodci še bol j izstradani. Da. ce-
lo zavist jim morete vzbuditi. Ce 
ne bi bili še tako mladi, otroški 
vi sredi, se zdijo samim sebi še 
oni pravi, plemeniti, naravni čut 
mladosti, mogli bi. mogli bi vzbu-
diti v njihovih dušah najostud-
nejše občutke. To. kar delate vi. 
ni lepo. ni plemenito, ni veliko-
dušno. s k r a t k a . . . . 

— A kaj moreni jaz zato, go-
spod profesor, da je moj oče bo-
gat in da ima vse bogastvo živ-
ljenja. ki se ga tudi jaz poslužu-
jem. Jaz se vendar ne morem pro-
stovoljno vsem tem odpovedati. 

— Čemu bi se tudi? Odpovedati 
se ni potrebno. Te prbdnosti so 
vam dane. Nočemo preiskovati, če 
na pravičen način ali ne. Dane so 
vam in poslužujte se jih. Toda 
drugih ne smete s tem žaliti. S 
svojim bahaškim nastopom žalite 
vse t«' uboge ljudi. S ponosno 
dvignjeno glavo se urinete v nji-
hov krog. v to ozko. spoprijeti je-
uo družino. Z njimi se ne morete 
strniti, ker to. v čemer imate 
pred njimi prednost, tako zelo 
povdarjate. A čemu nosite glavo 
tako visoko? Ste li morda boljši, 
kakor oni. častnejši. plemenitej-
ši. razumnejši, izobraženejši ? Ni-
kakor ne. Vi ste srečnejši, kakor 
so drugi. Srečen slučaj vas je po-
stavi! v boljše razmere — to je 
vse. Cživajte svoje bogastvo, a ne 
bahajte se z njim v krogu tovari-
šev. Ko sem vas videl z vašo ko-
čijo in slugo v livreji pred uni-
verzo. sem začutil sovraštvo do 
vas v srcu. To govorim naravnost, 
odkrito. Res je. pristranski sem 
napram vam. Vaš odločen nasprot-
nik sem. popolnoma v dno svo-
je ga bitja. Univerza, to je tova-
rištvo. prijateljski krog. Vsak. ki 
stopi vanjo, mora razumeti pred-
vsem. biti tovariš ter s tovariši 
tvoriti celoto. Ce tega ne razume, 
če se iz kateregakoli vzroka čuti 
drugačnega, narejenega iz druge-
ka testa, naj ne vstopi. Za vas je 
čast. da se nahajate v tem. kro-
gu. Oni vam izkazujejo čast. n • 
obratno. In tore j : če znate biti to-
variš. ostanite. A potem stran z 
vsemi zunanjimi znamenji vaše 
dvomljive nadvlade, s kočijo, dir-
jalci. slugami v livrejali. modni-
mi oblekami! Vse to nas žali. ki 
smo možje dela. Desetletja dela-
mo neumorno, neprestano sedimo 
pri znanstvenih nalogah. In ven-
dar si nismo prislužili ne kočij, no 
konj. Za nas vse to ni znak izvrst-
nosti. Na vse druge stvari smo po-
nosni. in te stvari cenimo. Če pa 
znate biti tovariš — le pojdite. To 
ie vse. kar sem vam hotel poveda-
ti. V asim nespametnim mislim o 
podkupovanju oproščam! Raz-
umem, da je le plod vaših sploš-
nih svetovnih nazorov, ki so le 
o denarju. Zato se ni moj obču-
tek do vas prav nič povečal. 

Galati j c sedel molče ter gle-
dal v tla. Z vsako novo besedo 
profesorja je občutil bolj in bolj, 
da govori oni resnico. T e besede 
so našle nekje v globini njegove 
duše odmev. Le neprijetno 11111 je 
bilo mogoče to priznati. 

A hipoma se je dvignil, se vzrav 
ual ter odločno stegnil roko. 

— Hvala vam, spoštovani go-
spod profesor! Zahvaljujem se 
vam! Ne vem. kako bi se vam mo-
gel zadostno zahvaliti. Če bi ve-
deli, koliko ste napravili za me-
ne s temi besedami . . . . In opro-
stite mi moje neumne m i s l i . . . . 
Da. da. hvala vam.da ste mi jih 
odpustili Tega odpuščanja ni-i 
sem zaslužil. ^ I — A, kaj mi mar za izglede. To 

— Hm to je dobro! Že-»bi pa vendar rad vedel, če te bab-
lim vam k temu sreče! To je ven- »dce ni mogoče preživeti! 

Totem bo vedel. 
Oče: — Knjigovodja Črv bi rad 

našo Malko vzel. Ti si znan z nje-
govimi tovariši, ali bi ne mogel 
izvedeti, kakšne so njegove denar-
ne razmere? 

Sin: — E. to pa hitro izvem — 
kar napumpal ga bom. pa bom ve-
del. pri čem da je. 

Dober svet. 
Hišina je pri pospravljanju vr-

gla veliko vazo nat la, da se j c 
razletela na tisoč drobcev. Žvcn-
ket je privabil gospodinjo. 

— Kaj — vazo si razbila.' Pla-
čala jo b o š . . . . Škoda, ki jo delaš, 
je sploh dosti večja, kakor tvoja 
plača. Kaj naj pa storim? 

— Prosim — naj mi plačo zvi-
šajo. 

Moda. 
— Milostiva — eh — eh — 

krasno dekoletirana — eh — eh — 
— I'klonit i se je treba modi. 

Poglejte — vse dame so dekoleti-
rane. In kako! ('e pojde tako na-
prej — .jaz bi le rada vedela, kak-
šen bo konec. 

— To milostiva. Vam pa jaz 
lahko povem. 

— Ampak prosim, ne preveč 
g l a s n o . 

Dober odgovor. 
Mati: — Pepček. ali bi rad 

imel še enega malega bratca ? 
Pepček: — Oil. kadar začneš 

tako govoriti, že vem. tla ga bo-
mo kmalu dobili. 

Zaupnost. 
— Veš. strogo zaupno ti povem 

— jaz sem bila že dvakrat tajno 
zaročena. 

— Oh. dušica, jaz sem bila že 
trikrat tajno na ženitovanjskem 
potovanju. 

Jezil ga bo. 
— Ce me bo moj sosed še dolgo 

jezil, mu napravim tako, da bo 
pomnil. 

— Kaj po? 
— Ženi bom kupil nov klobuk 

za sto kron. potem ga bo žena 
njegova tako trpinčila za enak 
klobuk, da bo obupal. 

Privadi se. 
— Ljuba prijateljica, ti si ne 

moreš predstavljati, kako bridko 
sem se kesahi. ko sem svojemu mo-
žu prvič nezvesta postala. 

— No in potem? 
— Potem? K. moj Bog, človek 

se vsega navadi. 

Poskusiti je treba. 
— Kaj praviš? S poštarjevo 

vdovo se hočeš poročiti. Človek — 
pomisli kaj delaš! Mar ne veš, da 
je pokopala že tri može"? 

— Vem! 
- In ti svarilni izgledi ? 
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Imenik uradnikov 
alevnih društev Jugoslovanski Ka-

toliške Jednote v Zjed. državab 
ameriških. 

—o— 
Društvo sv. Cirila in Metoda štev. 1, 

v Ely, Minn. 
Predalnik: Stefan Banovec, box 

1033; tajnik: Jos. J. Peschel, box 165; 
blagajnik: Jožef Zobce; zastopnik: 
Frank Koščak, box 920. Vsi v Ely, 
Minn. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
po dvajsetem v J os. Skaletovi dvorani. 

Društvo Sv. Sira Jezusa štev. 2, v Ely, 
Minn. 

Predsednik: Josip Kolene, box 319; 
tajnik: John H. Merhar, box 93; bla-
gajnik in zastopnik: Ludvik Perušek, 
Ik>x 9S2. Vsi v Ely, Minn. 

Društvo zboruje vsako četrto nede-
ljo v mesecu v Josip Skaletovi dvora-
ni na Sheriden St. 

Društvo Sv. Barbare štev. 3, v La Salle, 
111. 

Predsednik: Bregač Joseph, 437 4th 
St., Croeet; tajnik: Sjielieli Joseph, 
22nd St. & Vincents Ave.; blagajnik: 
Jernc Antou, 1026 Main St.; zastop-
nik : Math. Komp, 1020 Main St. Vsi 
y La Salle, 111. 

Društvo zboruje v dvorani Math. 
Komika 1026 Main St. vsako tretjo 
nedeljo v mesecu. 

Društvo Sv. Barbare štev. 4, v Federal, 
Penna. 

Predsednik: l^orenz Dolinar; tajnik: 
John Demšar, box 237; blagajnik: 
Jobu Kcržišulk, box 138 v Burdine, 
Pa.; zastopnik: Štefan Vozel, box 182 
v Bridgeville, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu i>oi>oldue v Slovenski 
dvorani v Burdine, Pa. 

Društvo Sv. Barbare štev. 5, v Soudan, 
Minn. 

Predsednik: Geo. Nemanieb, box 741, 
Soudan, Minn.; tajnik: John Drago-
tin, box 603, Soudan, Minn.; blagajnik: 
Anton Gornik, box 1363, Tower, Minn.; 
zastopnik: Anton Štefanieh, box 1196, 
Tower, Minn. 

Društvo zboruje vsako Četrto (4.) 
nedeljo v mesecu v cerkveni kapeli v 
Tower, Minn. 

Društvo Marije Pomagaj štev. 6, v 
Lorain, O. 

Predsednik: John Kotnik, 1712 K. 
2Sth st. • tujnik: Ludovik Petkovšek, 
1623 K. 31st St.; blagajnik in zastop-
nik: Frank Krištof, 1605 E. 29th St. 
Vsi v Loraln, O. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu dopoldne v Frank Justi-
novih prostorih. 

Društvo Sv. Cirila in Metoda štev. 9, 
v Calumet, Mich. 

Predsednik: Mike Klobuchar, 113 — 
7th St.; tajnik: John Iienich, 817 Seott 
St.; blagajnik: Mike Sunlcti, Jr., 421 
Vth St.; zastopulk John Ilenich, 817 
Seott St. Vsi v Calumet. Mich. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-, 
Ijo v mesecu po prvi sv. maši v cerk-
veni dvorani Sv. Jožefa. 

Društvo Sv. Štefana štev. 11, v Omaha, 
Nebr. 

Predsednik: Anton Krašovae. 1320 
Jefferson Sta.; tajnik: Frank Cepuran, 
1411 So. 13th St.; blagajnik: Joseph 
Oepui-un. 1423 So. 12tli St.; zastopnik: 
Frank Žitnik, 1108 So. 22nd St. Vsi v 
Omaha. Nebr. 

Društvo zboruje v češki katoliški 
Soli na 14. ulici vsako drugo nedeljo 
v mesecu. 

Društvo Sv. Jožefa Štev. 12, v Pitts-
burgtiu, I'a. 

Predsednik: John Borštnar, 182 — 
43% Butler St.; tajnik Vineenc Arh, 
07 Voska m p St.; Pittsburgh, Pa.: bla-
gajnik in zastopnik : Frank Budič, 833 
Phineas St., X. S. Vsi v Pittsburgh, Pa. 

Društvo zboruje na 37 Butler St. v 
K. S. domu \ f.ako drugo nedeljo v me-
secu. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 13, v Bag-
galej. Pa. 

Predsednik: Frank Kolone, box 42, 
Whitney, Pa.; tajnik: Ivan Arli, box 
102, Whitney, Pa.; blagajnik: Antou 
Rak, box 33, Holstetter, Pa.: zastop-
nik : Ivan Arli, box 162, Whitney, Pa. 

D r u š t v o zboruje vsako tretjo nede-
ljo v meaecu ob 2. url iM>]voldue pri br. 
Anton Mauser, Hoctetter, Ta. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 14, Crockett, 
Cal. 

Predsednik: Mihael PeSel; tajnik: 
M. Nemanieb, 261. Crocket, Cal.; bla-
gajnik: F. Velikonja; zastopnik: F. 
Gorleh. Vsi v Crocket, Cal. 

Društvo zboruje vsafco tretjo nede-
ljo v mesecu v I*. Ilanlon dvorani v 
Valoua, Cal. 

Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 15, v 
Pueblo, Colo. ( 

Predsednik: Martin KoT-evar, 1219 
Eiler Ave.; tajnik: Frank Janesh, 
1212 Bohmen Are.; blagajnik: Joseph 
Raosal, 1240 So. Santa Fe Ave; zastop-
nik : John Zupančič, 1238 Bohmen Ave. 

Društvo zboruje v John Jermanovl 
dvorani In sicer dopoldne «»b 8. uri in 
»večer <*!> 7. url. 

Društvo Sv. Cirila in Metoda štev. 16, 
v Johnstown, Pa. 

Predsednik: Anton Jene, 287 Coo-
per Ave.; Gregor Ilreščak, 407 8th 
Ave.; blagajnik: Martin Logar, 76S 
Coleman Ave.; zastopnik: Frank Sla-
be, 287 Cooper Ave. Vsi v Johnstown. 
Penna. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede 
Ijo t mesecu v svoji dvorani na 723 

Društvo Sv. Jožefa štev. 17 v Aldridge, 
Mont. 

Predsednik: Jakob Blatnik, Carwin 
Springs, Mont.; tajnik: John Mlku-
lič. Alridge. Mont.; blagajnik: John 
Mikulič, Alridge, Mont.; zastopnik: 
Geo. Zobec, Box 22, Klein, Mont. 

( Društvo zboruje vsako drago nede-
ljo v mesecu ob 9. uri dopoldne v Pe-
tek in Zobec dvorani na Happy Hallo, 
Aldridge, Mont. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 18 v Rock 
Springs, Wyo. 

Predsednik: Frank Putz, 440 7th 
St.; tajnik: Frank Fortuna, 315 6th 
St.; blagajnik: Louis Taueher, 299 H 
& 3rd Sts.; zastopnik: John Putz, 402 
7th St. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Slovenskem Domu ob 
10. uri dojioldne. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 1® v Lorain, 
Ohio. 

Predsednik: Valentin Rozman, 1744 
E. 29th St.; tajnik: Frank Pavlieh, 
1933 E. 29tli St.; blagajnik: Frank Ja-
nežlch, 1727 E. 33rd St.; zastopnik: 
Josip Zgonc, 1733 E. 33rd St Vsi v 
Loraln, O. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v dvorani br. Alojzija VI-
ranta, 1700 E. 2Sth St.., Globe corne r. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 20, v Gilbert, 
Minn. 

Predsednik: Matt. Majerle; tajnik: 
John Zaller, box 4S4; blagajnik in za-
stopnik : Matija Zadnik, Box 3S5. Vsi 
v Gilbert, Minn. 

Društvo zboruje v Joe Noran dvo-
rani vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
2. uri popoldne. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 21, v Denver, 
Colo. 

Predsednik: Anton Marinšek, 4S22 
Wash. St.; tajnik: Frank Škrabec, 4 
Sheedv Row; blagajnik: John Cessar, 
3113 North Emerson St.; zastopnik: 
Frank Smole, 4073 Franklin St. Vsi v 
Denver, Colo. 

Društvo zboruje vsakega 16. v me-
secu v Mat. Sadarjevi dvorani na 4600 
Humboldt St. 

Društvo Sv. Jurija štev. 22 v South 
Chicago, 111. 

Predsednik: Marko Horvat, 8926 
Strand St.; tajnik: Anthony Motz, 
9635 Ave. M ; blagajnik: Nikola Ja-
kovčič, 9621 Ave. M; zastopnik: Antho-
ny Motz, 9633 Ave. M. Vsi v South 
Chicago, 111. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Medosh Halle. 

Društvo Sv. Ime Jezus štev. 25, Eve-
leth, Minn. 

Predsednik: George Kotze, Grant 
Ave.; tajnik: Louis Govže, 613 Adams 
Ave.; blagajnik in zastopnik: Anton 
Fritz, Grant Ave. Vsi v Eveleth, Minn. 

Društvo zboruje vsako četrto nede-
ljo v mesecu v Max Stipetlch-evi dvo-j 
rani. 

Društvo Sv. Štefana štev. 26, v Pitts-
burgh u, Pa. 

Predsednik: Joseph Porlakovič, 54 
Vinshets St., Shappsburg, Pa; tajnik: 
Joseph Lokar, 4S21 Hatfield St.; bla-
gajnik Alois Kampare, 5629 Dresden 
Alley & Butler St.; zastopnik: Iguaz 
Podvasnik, 4734 Hotfield St. & Butler 
St. Vsi v Pittsburgh, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v K. S. Domu, 57 Butler 
St., Pittsburgh, Pa. 

Društvo Sv. Mihaela Arhangelja štev. 
27, Diamond vlile, Wyo. 

Predsednik: Gregor Lobec; taj-
nik: I'a vel Sabec, box 26; blagaj-
nik in zastopnik: Anton Z. Arko, box 
172. Vsi v Diamondsville, Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ijo v mesecu pri br. Ant. Z. Arko. 

Društvo Marija Danica štev. 28, Sub-
let, Wyo. 

Predsednik: Josip Felicjan; taj-
nik: John Tostovrstnik; blagajnik: 
John Žlabornik; zastopnik: John 
K raj ne, box 143. Vsi v Sublet, Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v prostorih Čitalue dvo-
rane. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 29, Imperial, 
Pa. 

Predsednik: Jolm Pirih, box 302; 
tajnik : John Virant, box 312; blagaj-
nik: Jakob Mravlja, box 307; zastop-
uik: Alois Capuder, box 86. Vsi v 
Imperial, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v svoji lastni dvorani v 
Imperial, Pa. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 30, Chisholm, 
Minn. 

Predsednik: John Lamuth, 201 Lake 
St.; tajnik: Jakob Petrieh, box 646; 
blagajnik: Charles Zgonc, box 313; za-
stopnik : Frank Champa, 214 W. Pop-
lar St. Vsi v Chisholm. Minn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Chicholm, Minn. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 31, Brad-
doek, Pa 

Predsednik: Frank Zaiiao. 223 Penn 
A ley; tajnik: Jakob Zalaznik, 507 
Cherry Way; blagajnik in zastopnik: 
Jakob Brancelj, 1008 Cliff St. Vsi v 
Brarldock, Pa. 

Društvo zlwruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Rubestojnovi dvorani 
na 11. cesti, vogal Washington St. 

Društvo Marija Zvezda štev. 32, Black 
Diamond, Wash. 

Predsednik: Alojs Krne, box 773 
tajnik: Tony Paskar, box 180; blagaj 
nik: John Terbovec, box 662; zastop-
nik: George Porenta. box 701. Vsi v 
Hlačk Diamond, Wash 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
.v mesecu točno ob 9. url zjutraj v Ma-
ftoulc dvorani, 

Društvo Sv. Barbare štev. 33, Trestle,] Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
Pa. «v mesecu v Slovenski dvorani, 515 

Predsednik: Anton Eržen, R. D. 1, j Ohio Ave. 
box 82, Turtle Creek, Pa.; tajnik: Fr. 
Shifrar, Turtle Creek, Pa.. R. F. D. št 
1, Box 7Ga: blagajnik: Gregor Oblak, 
R. D. 1. box S2, Turtle Creek. Pa. ; 
zastopnik: Frank Kaein, Turtle Cre-
ek, Pa., R. F. D. št v. 1, Box 85. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v Slovenski dvorani v Trest-
le, Pa. 
Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 35, v 

Lloydell, Pa. 
Predsednik: John Švigelj, box 14: 

tajnik : Jožef Zalar, box 22; blagajnik: 
Matija Hribar, box 3: zastopnik Ma-
tija Hribar, box 3. Vsi v Lloydell, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v lastni dvorani v Llovdell, 
Pa. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 36, v Cone-
maugh. Pa. 

Predsednik: Mihael Rovaušek, R. F. 
D. 1: taj.: Frank Prišuik, Flrts St. 
4S5; blagaj.: John Kukoviea Bx 123: 
zastopnik: Josip Dromelj, box 275. Vsi 
v Conemaugh, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
ob 9. uri dopoldne v svoji dvorani na 
First Alley, Conemaugh, Pa. 

Društvo Sv. Ivana Krstnika štev. 37, 
v Clevelandu, O. 

Predsednik: Louis J. Pire, 6119 St. 
Clair Ave.; tajnik: Ivan Avsec, 5427 
Homer Ave. N. E.; blagajnik Anton 
Zakrajšek, 992 E. 64th St., N. E.; za-
stopnik : Frank Millawitz, 1029 E. 61st 
St., N. E. Vsi v Cleveland, O. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v Ivan Grdinovi dvorani, 
6025 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

Društvo Sokol štev. 38, v Pueblo, Colo. 
Predsednik: Mark Ratkovieh, 1230 

So. Santa Fe; tajnik: John Kolbesen, 
1410 Omen Ave.; blagajnik: Joe Culig, 
1219 So. Santa Fe; zastopnik: Peter 
Culig, 1245 So. Santa Fe. Vsi v Pueblo, 
Colo. 

Društvo zboruje vsakega 16. v me-
secu zvečer v Sv. Jožefa dvorani. 

Društvo Sv. Barbare štev. 39, v Roslyn, 
Wash. 

Predsednik: Juro Jadro; tajnik: 
Anton Cop. P. O. 440; blagajnik in za-
stopnik: Mile Barieevič, P. O. 375. Vsi 
v Rislyn, Wash. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedejjo 
v nedeljo v mesecu v Drug Stor Hali v 
Roslyn, Wash. 

Društvo Sv. Mihaela štev. 40, v Cla-
ridge, Pa. 

Predsednik: Andrej Pratschek, box 
361; tajnik: Anton Semrov, box 284; 
blagajnik: Lorene Arhar, box 451; za-
stopnik : Jakob Lazar, box 105. Vsi v 
Claridge, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 9. uri dopoldne v Sloven-
sko-Narodnem Domu. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 41, v East 
Palestine, O. 

Predsednik: Frank Lekan, 476 East 
Martin St.; tajnik: Paul Tauclier, box 
«57; blagajnik in zastopnik: Auton Jur-
javčič, box 64. Vsi v East Palestine, O. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne pri sobratu 
Frank Jurjavčiču. 

Društvo Marija Pomagaj štev. 42, v 
Pueblo, Colo. 

Predsednik: John Gaber, 1251 So. 
Santa Fe Ave.; tajnik : Frank Rupar, 
222 E. Messa Ave.; blagajnik in za-
stopnik : John Vidie, 509 Steuton St. 

Društvo Sv. Petra štev. 50, v Brookly-
nu, New York. 

Predsednik: Gabriel Tassotti, 423 
Throop Ave.; tajnik: F. G. Tassotti, 
139 Scholes St.; blagajnik: Jo^p Bri-
ški, 38 Bremen St.; zastopnik: F. G 
Tassotti, 130 Scholes St. Vsi v Brook-
lynu. N. Y. 

Društvo zboruje vsako tretjo soboto 
v mesecu v John Klueg IIul»ertus Jae-
gŠer Hali, 211 Montrose Ave., Brook-
lyn, N. Y. 

Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 51, v 
Murky, Utah. 

Fredsednik: Louis Založnik, box 33; 
tajnik: Josip Kastelle, box 34; bla-
gajnik in zastopnik: Math. Šhober, 118 
South St. Vsi v Murray, TTtah. 

Društvo zboruje vsak drugi torek v 
mesecu v Foresters Hall, Murray, 
Utah. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 52, Mineral, 
Kans. 

Predsednik: John Kastelle, box 56, 
Mineral, Kans.; tajnik: Frank Augu-
stin, box 360, West Mineral. Kans.: 
blagajnik: Peter Benda, box 328. West 
Mineral. Kans.; zastopnik: Martin 
Bambič. box 307, W. Minneral, Kans. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popoldan v Fr. 
Spaizerjevi dvorani v Mineral, Kans. 
Društvo Sv. Jožefa štev. 53, v Little 

Falls, N. Y. 
Predsednik: Josip Ilomovee, 2 E. 

Cesller S. P.; tajnik: Jernej Per, 5 
Danube Lane; blagajnik: Paul Osred-
kar, 54 Danube S. I*.; zastopnik: Alojz 
Marošek, 4 E .Casller S. P. Vsi v 
Little Falls. N. Y. 

Društvozboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 1. uri popoldan v lastnem 
domu na 36 Danube S. P. v Little Falls, 
N. Y. 
Društvo Sv. Frančiška štev. 54, v Hib-

bing, Minn. 
Predsednik: Anton Krouiar, 302 

Thirth Ave.; tajnik: Jožef Šmalc, box 
374 ; blagajnik in zastopnik: John Pav-
sha. Vsi v Hibbing, Minu. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 10, uri dopoldan v Narod-
ni dvorani. 
Društvo Sv. Roka štev. 55, v Union-

town, Pa. 
Predsednik: Urban Pičel; tajnik : 

Jožef Krumar, box 43; blagajnik: 
Urban Rupar, box 28; zastopnik: Jožef 
Krumar, box 43. Vsi v Lemon Furna-
ce, Pa. 

Društvo zboruje vsako četrto nedeljo 
v mesecu v Ruski cerkvi v Uniontown, 
Pa. 
Društvo Sv. Alojzija štev. 57, v Export, 

Pa. 
Predsednik Bergant John, box 279; 

tajnik: Anton Martinšek, box 125; bla-
gajnik : Negode Frank, box 192; za-
stopnik: Kogovšek Frank, box 436. Vsi 
v Export, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
mesecu točno ob 2. uri popoldne pri 

sobratu A. Martinšek, Export, Pa. 

Društvo Sv. Štefana štev. 58, Bear 
Creek, Mont. 

Predsednik: John Kastelic, box 161; 
tajnik: Peter Kushar, box 209; bla-
gajnik: John Hodnik, box 16; zastop-
nik : Anton Chesarek, box 16. Vsi v 
Bear Creek, Mont. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldan v John 
Chesarek dvorani. 

Vsi v Pueblo, C J I O . 
Društvo zboruje*vsako tretjo nedeljo iDruštvo Sv. Barbare štev. 60, v Chis-
mesceu ob S. uri zjutraj in ob S. uri 

zvečer v J. H. Roitzovi dvorani, 215 
E. Nortliam Ave. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 43, v East 
Helena, Mont. 

Predsednik: Frank Rus, box 27; 
tajnik: Jos. B. Michelich, box 200; bla-
;ujnlk Anton Smole, box 162; zastop-

nik : John Sašek, box 110. Vsi v East 
Helena, Mont. 

Društvo zboruje vsaecga 20. ob 7. uri 
zvečer v Joseph Luža rje vi dvorani. 

Društvo Sv. Martina štev. 44, v Bar-
berton, O. 

Predsednik: Math. Kramar, box 223; 
tajnik: Louis Balant, 112 Sterling 
Ave.; blagajnik in zastopnik: Frank 
Škerl, 214 Center St. Vsi v Barberton, 
Ohio. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
mesecu točno ob dveh popoldne na 

436 Bolivar It d. dvorani. 
Društvo Sv. Jožefa štev. 45, v Indiana-

polis, Ind. 
Predsednik: Frank Spilar, 715 N. 

Warmau Ave.; tajnik: Alojzij Rud-
man, 73S Holmer Ave.; blagajnik: Jo-
sip Koren, 741 N. Haugh St.; zastop-
nik: John Hribernik, 2615 W. Walnut 
St. Vsi v Indianapolis, Ind. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 1. uri popoldan v Jačnik-
ovi dvorani. 

Društvo Sv. Barbare štev. 47, v Aspen, 
Celo. 

Predsednik: Math. Stariha, P. O. 
box 34; tajnik: Frank Lovšin, P. O. 
box 379: blagajnik: Frank Marolt, P. 
O. box 805: zastopnik: Anton Kastelic, 
P. O. box 731. Vsi v Aspen, Colo. 

Društvo zboruje vsaki tretji pone-
deljek v mesecu v Elk dvorani, East 
Hayman Block. 

Društvo Vitezi sv. Jurija štev. 49, 
Kansas City, Kans. 

Predsednik: Kari Smarek&r, 525 
Sandusky Ave.; tajnik: George Bajuk, 
527 Sandusky Are.; blagajnik: Peter 

|JakoUelč, 621 Ofaio Ave.; zastopnik 

holm, Minn. 
Predsednik: Louis Kmet, 207 Cen-

tral Ave.; tajnik: John Erčul, 111 
Spruce west St.; blagajnik: Frank 
Kamidar, 616 Vant; zastopnik: Mar-
tin Govednik, 213 West Tamrach St., 
box 307. Vsi v Chisholm, Minn. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
po 20. v mesecu v dvorani Johna Čam-
I»a v Cbishilm, Minn. 

Društvo Sv. Jurija štev. 61 v Beading, 
Pa. 

Predsednik: Anton Jaklič, 393 N. 
River St.; tajnik: Frank Špehar, 381 
N. River St.; blagajnik: Anton Križe, 
327 Harold St.; zastopnik: Ivan Stub-
lar, 139 N. River St. Vsi v Reading, 
Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo sredo 
mesecu ob 7. uri zvečer v Clinton 

Kali, eor. Front & Washington Sts. 

Društvo Sv. Florijana štev. 64, v So. 
Range, Mich. 

Predsednik: Kralj Nikolaj, Baltic, 
Mich.; tajnik: Muhovič Mike, Baltic, 
Mich.; blagajnik: Paul Lukanich, So. 
Range, Mich.; zastopnik: Muhovič 
Mike, Baltic, Mich. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu v Štimac dvorani. 

Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 66, 
v Joliet, 111. 

Predsednik: Jožef Jurjevič. 1201 N. 
Broadway SL; tajnik: Anton Barbič, 
1609 N. Broadway St.; blagajnik: 
John Papič, Broadway St.; zastopnik: 
Jožef Zalar, 1002 N. Chicago St. Vsi v 
Joliet, 111. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu vstari šoli sv. Jožefa 

Društvo Isus Prijatelj Malenih štev. 
68 v Msnessen, Pa. 

Predsednik: Nikola Vincetic-h, 1236 
Morgan Ave.; tajnik: Michael Maliov-
lich, box 178; blagajuik: Ladislav 
Vrbanič, box 23 People National Bank; 
zastopnik: August Bendekovich. box 
43 People National Bank. Vsi v M ones-
sen, Pa. " 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu točno ob 2. url popoldan v 

Društvo Sv. Petra štev. 69 v Thomas, 
W. Va. 

Predsednik: Jakob Luzar, box 74, 
Ben Bush, W. Va.; tajnik: Ivan La-
ha jner, box 215, Thomas, W. Va.; bla-
gajnik in zastopnik: Ignaz Golob, box 
366, Thomas, W. Va. 

Društvo zboruje v Andrej Cudrovi 
hiši. 

Društvo Zvon štev. 70, v Chicagu, 111. 
Predsednik: Frank Retel, 1S27 W. 

22nd St.; tajnik: John Zvezich, 2294 
Blue Island Ave.; blagajnik: John 
Zvezich. 2294 Blue Island Ave.; zastop-
nik : John Volkar, 2304 So. Hoyne Ave. 
Vsi v Chicago, 111. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob drugi url popoldan v cer-
kveni dvorani, 22nd PI. & Lincoln St. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika štev. 71, 
v Collinwood, O. 

Predsednik: Luka Terček, 15617 Hol-
mes Ave.; tajnik: John Malovrh, 439 
E. 13Sth St.; blagajnik: Karol Krall. 
105 E. 156th St.; zastopnik: Frank 
Mivšek, 16017 Holmer Ave. Vsi v Col-
linswood, O. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
mesecu ob 1. uri popoldne v šolski 

dvorani. 

Društvo Sv. Barbare štev. 71, v Ra-
vensdalle. Wash. 

Predsednik: Georg Butala; tajnik: 
John Bisjak; blagajuik: John Arko: 
zastopnik: Jakob Ramšak. Vsi v Ra-
vensdale, Wash. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v Frank Markusa dvorani v 
Georgetown, Wash. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika štev. 75, 
v Cannonsburg, Pa. 

Predsednik : Andrej Milavec; tajnik : 
George Shaltz, box 3S; blagajnik: John 
Zamida, Houston, Pa., box 308; za-
stopnik : John Koprivšek. Vsi drugi v 
Meadow Lands, Pa. 

Društvo zboruje v Bear Hall, Mea-
dow Lands, Pa. ob 9. uri zjutraj. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 76, v Oregon 
City, Ore. 

Predsednik: Joe "\idie. Box 1S3; 
tcjuik: Josip Mislej, 1404 Ja<-ksoa st . ; 
zaitopnik: Frank Jare, Bov 174. Vsi 
vi Oregon City, Ore. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob l\t> uri popoldan v Mc-
Laughlin dvorani. 

Društvo Sv. Rešnje Telo štev. 77, v 
Grab Tree, Pa. 

Predsednik: Ivan Furda, box 463; 
tajnik: Peter Oženič, box 463: blagaj-
uik : Martin Mikovič; zastopnik: Peter 
Oženič, box 463. Vsi v Grab Tree, Pa. 

Društvo zlSoruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu pri sobratu Peter Oženič. 

Društvo Sv. Alojzija štev 78, v Salida, 
Colo. 

Predsednik: Johan Ambrošič, box 
17; tajnik: Johan Mautz, box 53; bla-
gajnik Matija Mautz, box 633; zastop-
nik : Louis Hostella, box 517. Vsi v 
Salida, Colo. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
po 10. v mesecu v lastni dvorani jiri 
rudotopilnici. 

Društvo Sv. Barbara štev. 79, v Heil-
vvood, Pa. 

Predsednik: Anton Šmon. box 144; 
tajnik: Alojzij Kitt, box 85; blagaj-
nik : Frank Ložar, box 68; zastopnik: 
Anton Šmon, box 144. Vsi v Heilwood, 
Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
mesecu v prostorih Franka Prosen. 

Društvo Sv. Jerneja štev. 81, v Aurora-
Illinois. 

Predsednik: Leopold Vesel, 537 Au-
rora Avenue; tajnik: Martin Jurkas, 
545 Aurora Ave.; blagajnik: Anton 
Werbič, 635 Aurora Ave.; zastopnik: 
Jernej WerbiC, 635 Aurora Ave. Vsi v 
Aurora, III. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
mesecu v društveni dvorani. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika štev. 82, 
v Sheboygan, Wis. 

Predsednik: Mike Skok, 223 N. 8th 
St.; tajnik: Joe Mežnarsicli, 415 X. 9th 
St.; blagajnik: Antou Borše, 2033 
N. 8th St.; zastopnik: Matija Urban-
cich, 1129 S. lOth St. Vsi v Sheboygan, 
Wis. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v cerkveni dvorani. 

Društvo Sv. Martina štev. 83, v Supe-
rior, Wyo. 

Predsednik: Urban Jelovšek, box 
155; tajnik: Anton Vehar, box 152; 
blagajuik: Anton Pivk, box 67: za-
stopnik : je blagajnik bos 552. Vsi v 
Superior, Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v prostorih South Superior 
Bar Hali. 
Društvo Sv. Andreja štev. 84, v Trini-

dad, Colo. 
Predsednik: Geo Preskar, Forbes 

Colo.; tajnik: Martin Orekar. 223 W. 
Main St.. Trinidad, Colo.; blagajnik: 
Martin Orekar, 225 W. M. St., Trini 
dad Colo.; zastopnik: Frank Orekar, 
Valdez, Colo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v Union Hall, v Trinidad, 
Colo. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 85 v Aurori, 
Minn. 

Predsednik : Frank Levstik, box 103; 
tajnik: Frank Sušteršič, box 236; bla 
gajnik in zastopnik: Johan Bradač, 
box 71. Vsi v Aurora, Minn. 

Društvo zboruje vsako 1. nedeljo po 
20. ob 9. uri dopoldan v društveni dvo-
rapl 

nik: Dan. Radovieh, box 43; zastopnik: 
Josip Perčič, box 288. Vsi v Medvale, 
Utah. 

Društvo zboruje 11. vsakega meseca 
v dvorani Dan. Radovič-a. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 87, v St. 
Louis, Mo. 

Predsednik: Mihael Grabijan. 2219 
So. Second St.; tajnik in zastopnik: 
Robert Kunstel, S405, Hall Ferry Ro-
ad ; blagajnik: John Žgur, 2927 Wyo-
ming SL Vsi v St. Louis, Mo. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu na 3101 So. 7 th St. 

Društvo Sv. Mihaela štev. 88 v 
Roundup, Mont. 

Predsednik: Frank Čebul, Klein, 
Mont.; tajnik: J. R. Rom, box 96, 
Klein, Mont.; blagajnik: Anton Polič, 
Roundup, Mont.; zastopnik: Martin 
Ranch, Roundup, Mont. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldan v M. Rau-
ehovi dvorani. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 89, v Govan-
da, N. Y. 

Predsednik: Jernej Slmnovec, box 
979; tajnik: Karl Strnisha, box 974; 
blagajnik: Raefel Sladič, box 979; za-
stopnik: Frank Eelee, box 962. Vsi v 
Gowanda, N. Y. 

Društvo "Orel" štev. 90, v New Yorku, 
N. Y. 

Predsednik: Petek Peter. 308 E. 6th 
St., New York City; tajnik: Valentin 
Orehek, 96 Stagg St., Brooklyn, N. Y. ; 
blagajuik: Jurkas Ivan, 640 Warren 
St., Brooklyn, N. Y. ; zastopnik: Inti-
har Ivan, 409 W. 4Sth St., New York 
City. 

Društvo zboruje vsako tretjo soboto 
v mesecu ob 8. uri zvečer v društveni 
dvorani pri gosp. George Koenig, št. 
167 E. 4th St., New York City. 

Društvo Vitezi Sv. Mihaela štev. 92, v 
Rockdale, III. 

Predsednik: Anton Anzele, 120 Maen 
Ave; tajnik: John Šetina, eor. Ruven 
and Stryker Ave's; blag.: Anton Abe-
retar, 120 Maen Ave.; zastop.: J. Scliu-
star, 113 Central Ave. Vsi v Rackdale, 
liiinois. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v dvorani Antonija Mavrieh. 

Društvo Sv. Roka štev. 94, v Wauke-
gan, III. 

Predsednik: Math. Yereb, 1416 So. 
Sherry R'd., Waukegan, 111.; tajnik: 
Andrej Bartel, 1034 Lenox Ave., North 
Chicago, III.; blagajnik: Frank Zorc, 
1013 So. Sherry R'd.. North Chicago, 
III.; zastopnik: Joe PalanSek, 221 So. 
Genesse St., Waukegan, 111. 

Društvo zboruje vsako četrto nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popoldan v A. 
Pucinovi dvorani. 11. in State Sts., 
North Chicago, 111. 

Društvo Sv. Frančiška štev. 99, v Moon 
Run, Pa. 

Predsednik: Frank Maček, box 123: 
tajnik : Frank Podmiljšak, box 222 : 
blagajnik: Anton Vehar, box 246; za-
stopnik : Martin Demšar, box SO. Vsi v 
Moon Ruun, Pa. 

Društvo zboruje v<ako tretjo nedelj, 
v mesecu v dvorani Sv. Barbare. 

Društvo Matere Božje Karmelske štev. 
Monongah, W. Va. 

Predsednik: Anton Hervatin, box 
4, Monongah, W. Va.; tajnik: Frank 

Zgonba, box IGO, Monongah, W. Va.; 
blagajuik: Matija Turkovič, 112 Men 
St., Monongah, W. Va. ; zastopnik: Ant. 
Simčič, box 143, Midleton, W. Va. 

Društvo zboruje vsako druao nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popoldne pri so-
bratu Matija Turkovič, Monongah, W. 
Va. 

Društvo Sv. Feliksa štev. 101, v Wal-
senburg, Colo. 

Predsednik: Johan Rotar, Tiaga box 
114 Huerfano Co. Colo.; tajnik: Frank 
Wodenik, c / o Gordan Mine, Walsen-
burg, Colo.; blagaj.: J. Uršič, box 71. 
Toltec, Colo.; zastopnik: David Sušter-
šič, box 71, Toltec, Colo. 

Društvo zboruje pri sobratu Lorenc 
Kapušin-u na 7. cesti v Walsenburg. 
Colo, ob 10. uri dopoldne. 

Društvo Sv. Marije Vnebovzetje štev. 
103, v Collinswood, 0 . 

Predsednica: Marija Anžlin, 723 E. 
156th St.; tajnica: Angela Pucelj, 6GS 
E. 160th St.; glagajnica: Marija Lav-
rič, 15717 Saranac R'd.; zastopnica: 
Ivana Wrankar, 14905 Silvia Ave. Vsi 

Collinswood, O. 
Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 

v mesecu v cerkveni dvorani. 

Marko Gustin, 440 N. 5th St. Vsi v|dvorani Mije GaSplča v Wlretonu, (in 
Kanaas City, Kana, _ Moneasas^ jpa.. ^ 
-m- - I f t " Št 

Društvo Jugoslovan štev. 104 v Chica-
go, m . 

Predsednik: Bllsh Jožef, 1942 W. 
22nd Place; tajuik: Peloza Anton, 2306 
Wrnnemac Ave. & Revanswood St.; 
blagajnik: Weber Lovrenc, 1911 W. 
23rd St.; zastopnik: Anton Kervin, 
703 S. Laflin St. Vsi v Chicagu, 111. 

Društvo zboruje vsako četrto nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne na Racine 
Ave. v Narodni dvorani. 

Društvo Sv. Martina štev. 105, v Butte, 
Mont 

Predsednik: John Deslich, 225 Gay-
lord St.; tajnik: Joseph Gersich. 2100 
Spruce St.; blagajnik: John Petritz, 
2100 Spruce St.; zastopnik: Martin 
Evatz, 1259 Talbot Ave. Vsi v Butte, 
Mont. 

Društvo zboruje enkrat na mesec in 
sicer vsako drugo premembo delavske-

} 
h'agajnik : John Bogdanovič, Box 391; 
zastopnik: John Tanzelj, Box 42- Vsi 
v Davis, W. Va. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne v dvorani 
John Bogdanov iclia. 
Društvo Duluthski 'Slovani' štev. 107, 

v Duluth, Minn. 
Predsednik: John Movern, 4S3 Me-

saba Ave.; tajnik: Frank Delatch, 469 
Mesaba Ave.; zastopnik: Tomaž Mrš-
nik, 1223 G len Place. Vsi v Duluth, 
Minn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v uradu 'Narodnega Vestni-
ka\ 

Društvo Sv. Antona štev. 108, v 
Youngstown, Ohio. 

Predsednik: Anton Nagode. box 454, 
Strulhers, O.: tajnik: John Čopič. 532 
Tyndale Ave.; blagajnik in zastopnik : 
Anton Kikel, 1116 Franklin Ave. Oba 
v 'iouusgtown, Ohio. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob 1. uri popoldne na 1116 
Franklin Ave., Youngstown, Ohio. 

Društvo Marija Trsat štev. 109, v 
Keewatin, Minu. 

Predsednik: Tony Lunder, box 64; 
tajnik: Jakob Kump. box 175; blagaj-
nik in zastopnik: Frank Grinc, box 
175. Vsi v Keewatin. Minn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne v Mestni 
dvorani. 

Društvo Sv. Frančiška štev. 110, v . 
McKinley, Minu. 

Predsednik: Ivan Menard; tajnik: 
Frank Roje; blagajnik in zastopnik: 
Frank Arko, box 73. Vsi v McKinlev, 
Minn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu točno ob 2. uri popoldne v 
City Hall. 

Društvo Sv. Jurija štev. 111 v Lead-
ville, Colo. 

Predsednik: Matevž Oblak. 313 W. 
2nd St.; tajnik: Anton Hren, P. O. 
Box 150; blagajnik: John Ločnikar, 
P. O. Box; zastopnik: John Hren, 125 
E. 2nd St. Vsi v Leadville, Colo. 

Društvo zboruje vsacega 10. v mese-
cu v dvorani Jožefa Goloba, 104 Hari-
sou Ave. 

Društvo Janeza Krstnika štev. 112, v 
Kitzville, Minn. 

Predsednik: Peter Musich, Kitzville, 
Minn.: tajnik: Martin Chernugel. box 
509, Hibbing, Minn, blagajnik: Frank 
Gornik, Kitzville, Minu.; zastopnik: 
Frank Kozlevc-liar, box 575, Hibbing, 
Minil. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
po 20. ob 2. uri popoldan v prostorih 
Martina Cheruugla v Kitzville, Minu. 

Društvo "Slovenec" štev. 114 v Ely, 
Minn. 

Predsednik: Leonard Slabodnik, box 
-ISO; tajnik: John B. Smrekar, box A. 
II.: blgaajnik : Jakob Preshiren. zastop-
nik: Jakob Preshiren, box 2SG. Vsi v 
Ely, Minn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob pol dveh popoldau v Glea-
so-ovi dvorani na Sheridan ulici. 

Društvo Sv. Pavla štev. 116 v Delmont, 
Pa. 

Predsednik: John Rupnik, Export 
S. R. box 24; tajnik: Andrew Bogataj, 
Fxpcrt S. R. Box 12: blagajnik: John 
Hemic, Box 114, Lusk, Pa.: zastopnik : 
Anton Primožič, S. R. Box 12, Export, 
Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo ob 2. uri popoldne v prostorih Ma-
tevž Himca. 

Društvo Sv. Štefana štev. 117 v Sartell, 
Minn. 

Predsednik : Aleš Bernik: tajnik : Jo-
sip Aneelj; blagajnik: Peter Zupan; 
zastopnik: Andrej Zupan. Vsi v Sartell, 
Minn. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu točno ob 2. uri popoldan v 
prostorih brata Franka Krušich-a v 
Sartell, Minn. 

Društvo Sv. Jurija štev. 118 v Coke-
dale, Colo. 

Predsednik: Stefan Jengich ; tajnik : 
Joseph Loncarich; blagajnik: Pe^ar 
Vincilovieh; zastopnik: Joseph Frlan. 
Vsi v Coked ale, Colo. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu v šolski dvorani. 

Društvo Sv. Ana štev. 119 v Aurora, 
Illincis. 

Predsednica: Antonia Aliačič. R. 5, 
box 193A: tajnica: Antonija Javornik, 
5S1 Aurora Ave.; blagajniea: Mary 
Verbič, 635 Aurora Ave.: zastopnica: 
Anna Jurkas, 545 Aurora Ave. Vsi v 
Aurora, 111. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldan v Sv. Jer-
neja dvorani. 

Društvo Marija čistega Spočetja štev. 
120 v Ely, Minn. 

Predsednik: Svetlin Alojzija, box 
758; tajnik: Peshel Katarina, box 165; 
blagajnik: Francis Skubic, box 621; 
zastopnik: Godec Katarina, box 1071. 
Vsi v Ely. Minn. 

Seje se vrše vsako prvo nedeljo v 
mesecu popoldne, v prostorih stare 

cerkve. 

Droitv* Sv. Jožefa štev. 86 v Medvale, i Druitvo Sv. Janeza Krstnika štev. 106, 
, I U h - v Davis, W. Va. 

Predsednik: Johan Vldec, box 312;| Predsednik: John Mramor, P. O. box 
tajnik: Peter Blatnik, box 286; blagaj- 517; tajnik: Anton Kuslan, Box 466; 

Opomba: Ta imenik uradnikov kra-
jevnih društev J. S. K. Jednote je pri-
občen v glasilu Jednote vsak mesec po 
enkrat in sicer okoli 13. Vsa društva, 
oziroma njih tajniki so vljudno proseni, 
nemudoma poročati vse nedostatke in 
i 

ga dne v dvorani na 436 Kamper Ave. P r e ® e m b e njih uradnikov. Ta imenik 
je priobčen, kakor mi je bilo dosedaj 
poročano. Društva, katera še niso po-
slala vseli zahtevanih pqdatkov, naj 
blagovolijo to kmalu storltL 
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Katol. Jednota 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota, 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
GLAVNI URADNICI} 

t-redsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 87, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Barberton 
Ohio. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Itiim, 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOTUS KOSTELIC, Box 583,Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, IlL 

NADZORNIKI: 
MIKE ZIJNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHN ATJSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
Q. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva bv. Cirila in Metoda, Itev. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, itev. 2, Ely, 

Minn. 
JOHN GRAHEK, it., od društva Slovenec, itev. 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 

pošiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oiiralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

GLAS NARODA. lh OKTOBRA, 1915. 

K a j b o z n a m i ? 
N j 

riM 

t od s 

lSalkanu je izbruhnila tre- kdo je njegov pravi sovražnik in 
ilkanska vojna. Žilavi na- pravi prijatelj. 
• tam. Stoletja in stoletja Nemčija je v svoji čast i h lep no-
liili Turki, po vročih bojih -ti in zaupanju v svojo moč skle-

•;i\m >t nečloveškem priza-: uila zasužnjiti celo Evropo, po-
li se jim je posrečilo priti /neje pa polagoma zagospodovati 
• bode. Ves Balkan je prepo-j nad celini svetom. Francozi in 

Angleži ji ne morejo ničesar, Itu-
m so se umaknili pred njo skoraj 
do Petrograda. Ker ima na P>al-
kanu velike interese in ker je ve-
dela. da ji ne preostaja preveč 
vojaštva še za Balkan, se je zve-
zala s Turčijo. Turčija in Avstri-
ja sta njeni ponižni dekli, sta ji 

»rožjeni. Vsi le orodje, .s pomočjo katerega na-
> še na nizki nierava doseči svoj cilj. 

gim tudi točko: Slovenske in hr-'sil ga je predsednik, naj kapuna. 
vaške dežele naj pripadejo Srbiji, ki je bil na mizi. razreže in raz- V U l i l l l K O l C L v « 
ime Jugoslavija naj bo le krinka deli. kar je sicer po starofranco- Zdravniška knjiga, loko m hitro dem« 
za Veliko Srbijo. ; skem običaju privilegij hišnega o*drav«tI *»eh boUzni, posebno »polnih. 

Naj bo torej kakor hoče. Jasno gospodarja. Župnik se je branil.' Vsakemu zastonj, 
je pa že sedaj, da po krivdi Srbi- Loubet pa j e le tiščal vanj tako, J p. Dolenc, Box 819 Milwaukee, Wis. 
je ne bo nič iz eele stvari. I da se j e slednjič stari mož udal. 

Države, ki so zapletene v voj- " P o pravilih umetnosti", pravi WAZNANILO. 
no in ki hočejo kaj doseči, mo-, župnik, " g a ne znam. razdelil ga1 B o j ^ m • Lorain, Ohio, in o-
rajo veliko žrtvovati. Brez veli-'bom pa po predpisih evangelija. " k o l i c i n a z n anjamo, da jih bo ob 
kih žrtev ni velikega uspeha. | * se je bilo radovedno, kako bode ^ ^ n a g z a g^0p1 1y c 

Bolgarska je zahtevala od Sr- to storil. Mož pa je oddelil pred-. JOHN KUM&2 
bije oni del Macedonije, ki ga ji sedniku glavo, njegovi ženi vrat. i . , . 
je odvzela po drugi b a l k a n s k i , neki drugi dami eno perot, sino- « J® pooblaščen pobrati m*ro&-
vojni. Nekateri pravijo, da j e ' v o m a pa vsakemu po eno nogo * I ° 0 z a J*8* N a r C M*»' 
imela do tega popolno pravico,1 Vse drugo je pridržal sebi. Ta de- S spoštovanjem 
ker je v omenjenem delu več Bol-jHtev se je zdela vsem precej čud-1 Upravmatvo Glas Naroda, 
garov kakor pa Srbov ter da je »a in predsednik ga je vprašal, 
značaj dežele popolnoma bolgar-'I»o katerem nauku svetega pisma 
ski. j je razlagati to delitev, ker o kak-J 

Srbija tega ni hotela dati kerUni ljubezni do bližnjega ni čutiti bodisi kakršnekoli vrste Izdelujem U» 
si je priborila to ozemlje z ne«-! " a njej ničesar. Župnik pa pravi. Popravljam po najnižjih cenah, a de 

veliko je bo 
predno se bodo tamoš-
• pomirile, predno bodo 
da se za more narod le 
azvijati, predno bodo 
prepričanja, da so zma-
jeue z izobrazbo in ua-
veliko boljše od onih. 

priborjene z < 
uski narodi s( 
'ji 

dkom 

culture. Do pred kratkim Med Turčijo in med 
hov edin cilj boj. Boj soj ozemljem je pa precej 

na katerem prebivajo 

jem 
po 
žlal 
Na 
lji. 

smatrali za življensko nalogo, 
zmaga nad sovražnikom jim je 
bila največje zadoščenje. Osvobo-
dili so se izpod turškega jarma, 
pa ni*o svobodni. Gospoda, ki 
vlada balkanskim narodom — iz-
vzeta je samo Srbija — je po svo-

prepričaiiju nemška, nemška 
rodu in \ bližnji ali daljni 
ti z nemško vladajočo hišo. 
lialkanu vi trije nemški kra-
ki so popolnoma v rokah nem-

škega cesarja. Ti vladarji v naj-
več slučajih ne vprašajo svojega 
naroda z;i svet, kako naj vladajo, 
ampak držijo .se nasvetov nem-
škega cesarja. Narod je nerazu-
men in se slepo uklanja. Oni. ki 

vidijo eelo situacijo, pona-
nimajo besede, oziroma jim 

(vzamejo, kakorhitro prične-
»voriti. Iz ene sužnosti so pri-

drugo, ki je mogoče v svo-
bi»tvu še strašnejša kakor je 
piva. l judstvo seveda tega 
bčnti. ker je bilo navajeno 
ega. Tam doli v skrajnem ju-
hodnem koncu Evrope sb 
ie. ki mislijo, «|a so svobodni, 
1 siti in če jih spahija že vsaj 
rat na dan ne lopne z bičem 

izpr< 
vadi 
j o (X 
jo g« 
šli v 
jem 
bila 
Ii e e 

memimi žrtvami in je zanjo veli-
ke važnosti. Bolgarska j i je rek-
la, da se bo zvezala z Nemci in j i 
napovedala vojno. Srbija ni ho-
tela. kljub temu. da je vedela, da 
so vse nemške zmage in vsi nem-
ški porazi odvisni od stališča, ki 
ga bodo zavzele balkanske drža-
ve. Srbija je hotela obdržati Ma-
kedonijo. poleg tega pa dobiti še 
Hrvaško. Kranjsko, del Štajer-
ske. Koroške in toliko Primorske, 
kolikor bi j o pustil Italijan. 

Očividno je, da so te zahteve 
pretirane. 

Ce bi se balkanske države pri-
družile zaveznikom, bi bila sedaj 
morda že strta moč Nemčije. Z 
lahkoto bi premagali Turke in se 
polastile Dardanel, Avstrijo bi 
napadli z juga in ko bi opravili 
to delo. bi poslali svoje čete Ru-
som na pomoč. Nemčija je bila iz-
borilo pripravljena na vojno, te-
ga se ne more zanikati. Resnica 
je tudi. da j e imela v sedanji voj-
ni samo Nemčija uspehe in da za-
vezniki niso še veliko dosegli. 
Nemška armada je z vsem potreb-
nim izborno presrbljena, toliko 
vojaštva ima, da ji niso bile An-
glija. Francija in Rusija kos. Tri 
države niso mogle premagati 
Nemcev, če bi se zaveznikom pri-
družile še balkanske, bi bilo 
kljub temu delo še precej težavno, 
toda uspešno bi bilo vseeno. 

Nemčija dobro ve. od kje j i je 
pretila največja nevarnost. Za-
čela se j e pogajati z Bolgarsko, 
Romunsko in Grško. Uspeh, ki so 
ga imela ta pogajanja, je zanjo 
velikanskega pomena. Bolgarska 
se ji je pridružila in sklenila na-
povedati Srbom vojno, Riimun.ska 
in Grška bosta pa ostali nevtral-
ni. Zavezniki so nudili balkan-
skim državam veliko več kakor 
pa Nemčija. Če je vojna neizogib-
na in če je sploh pod nobenim po-
gojem ni mogoče uteči, je narav-
no, da si bo narod izbral za za-
veznika onega, od katerega pri-
čakuje največ dobička. 

Večkrat se je že mislilo, da se 
bodo balkanski narodi pridružili 
zaveznikom. Ko je napočil trenu-
tek, da bi se podpisalo pogodbo, 
je ponavadi nastopil kralj in re 
kel: Ne! Nemčija nam bo dala 
več in to pod lažjimi pogoji. 

Ljudstvo je slišalo glas kralja 
in se j e uklonilo. 

Ne ve se. kaj bi dobili Balkan 
ei. če b i zmagali o b strani Rusije. 
Francije in Anglije. Gotovo toli-
ko kot so pričakovali, če ne še 
več. V slučaju, da zmaga Nem-
čija, ne bodo dobili ničesar. 

Ve bo slučajno postala kaka 
država na Balkanu malo bolj 
močna (sedaj kaže. da bo Bolgar-
ska precej napredovala), bo Nem-
čija že poskrbela za to. da se ne 
bo preveč ojačila in preveč po-
vspela. Ce ne bo drugače, bo dve 
drugi državi naščuvala nanjo, o-
ziroma j i bo z vsemi sredstvi, ki 
so ji na razpolago, poskušala 
zmanjšati moč. 

(Pride še.) 

, .. x , , . lo trpežno in zanesljivo. V popravo 
da je to storil po tehtnem premi- rešljivo vsakdo pošlje, ker sem že 
sleku. 4 'Vam, ki ste gospodar. na(j 13 iet tukaj v tem poslu in sedaj 
sem dal g l a v o ; in ne moge l b i v svojem lastnem domu. V popravek 
boljše označiti vaše oblasti. Go- vzamem kranjske kakor vse druge , i a • -1 1 • -•, harmonike ter računam po delu ka spa Loubet pa vam p* najbližja. . _ . , . . . . „ 1 " ' . . , . koršno kdo zahteva brez nadaljnlD 
zatorej je dobila vrat. ki je glavi Tpraganj. 
najbližje. Ona druga dama pa naj JOHN WENZEL, 
na perot i spozna ljubeznivi sini- 1017 East 62nd St. Cleveland. Ohin. 
bol svojih mladih misli, ki brzo 
letajo od želja do upov; sinovoma 
pa sem dal noge, da na njih spo-
znata. da sloni bodočnost Loube-
tovega imena na njih dveh in da 
morata srečo hiše nositi, kakor so 
tudi noge nosile kapuna."' Loube-
tova družina se je še dolgo sme-
jala pretkanemu župniku. 

Iščem svojo prijateljico FANY 
JAKŠET1Č, poročena IMIIAIi. 
Bivala je v llibbing. .Minn., in 
sedaj ne vem za nje naslov. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve. da mi naznani, ker imam ji 
sporočiti važne stvari. Doma j " 
iz Trnovega na Primorskem in 
biva v Ameriki že štiri leta. — 
Fanv Okorn. 4606 St. Clair 
Ave., Cleveland. Ohio. I 

Čudovita zdravljenja. 
o 

Če trpite n« boleznih na pljučih, 
v želodcu, jetrib. obiatib, na ka-
tarju, revmatismu ali živcih, — ce 
odlašajte niti en dan, temveč se 
informirajte glede našega zdrav-' 
ljenja potom elektrike in serumov 
kot ee jih rabi v največj:h evrop-
skih sanatorijih, ki so pomagali 
stotinam vaših rojakov, ki bo bili 
v brezupnem stanju, a 90 Bedaj 
zdravi in srečni. Poskusite naše 
zdravljenje. Pomeni VRNJENO 
ZDRAVJE. 

Dr. L. E. SIEGELSTEIN, 
308 Permaaeat BMg. 746 Euclid Arcnr, 

Cleveland, Oki*. 

IZVRŠEVALNI ODBOR: 
Frank Sakser, predsednik, 82 Cortlandt St., New York, N. X. 
Edward Kalish, tajnik, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
John Jager, blagajnik, 5241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

dobit« "GLAS NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, Irvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v š čirih 
mesecih. "GLAS NAEODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,0001 — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vm osobje lista j« organizirano in spada v strokovne unije. 

(S 

I 

N A Z N A N I L O . 

Kojakom v državah Illxnoin in 
Wisconsin naznanjamo, de jih bo 
ie obiskal naš zastopnik 

fcr 

PRVA HRVASXQ-SLQVENSKA 
TOVARNA TAMBURIC V AMERIK 

Mr, FRANK MEH 
materi je opravičen pobirati naroč 
nino za list "Glas Naroda" in is 
dajati pravoveljsvna potrdila. Bo 
jakom ga toplo priporočamo. 

UnrAvništvo 'Glas Naroda* 

NAZNANILO. 
Kdor želi letos prešati vino, naj 

mi takoj piše radi cen najboljše-
mu newyorskemu grozdju. Sedaj 
je cena okrog .$40 tona. Grozdje 
bo poskočilo, ker je jako slabo 
obrodilo. Torej ne odlašajte, tem-
več pišite takoj na naslov: 

Leo Štrukelj, 
15)3 Knickerbocker Ave., 

Brooklyn, N. Y. 
Vsako naročilo se izvrši direkt-

no iz farme. (9-15—10) 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v P « i i 

ijlvaniji sporočamo, da jih bo t 
kratkem obiskal saš potovala! aa 
stounik 

»ti 

k 

Kralji odločujejo, kdo bo sedaj| 
sovražnik naroda in kdo bo nje-
gov prijatelj. Ubogo ljudstvo ča-
ka kraljevega odloka iti mora biti 
vs;ik hip pripravljeno, da se vrže 
z orožjem na sovražnika. Večkrat 
bo je že dogodilo, da je oni, ki je 
bil š v v r a j prijatelj, danes so-
vražnik in bo jutri mogoče zopet 
prijatelj. 

Rusi so pomagali Bolgarom do 
samostojnosti, sedaj, ko to piše-
mo. s * mogoče ž<- Rusi in Bolgari 
bojujejo. Srbi so v prvi balkanski 
vojni premagali s pomočjo Bolga-
rov Turk«-. Par mesecev kasneje 
HO SE Bolgari zvezali s Turki in 
vnela se je vojna med Bolgarsko 
in Srbijo. Druga balkanska vojna 
je jasno dokazala, tretja bo mo-
goče pa *e jasnejše, da ni niti mi-
sliti na kako jugoslovansko vza-
jemnost, <K>kler ljudstvo sam* ne 
jzprevidi, W je njegova rešitev, 

nemškim 
ozemlja, 

slovanski 
narodi, ki niso posebni prijatelji 
ne Turčije, ne Nemčije. Toda. 
kdo bo vprašal narod za svet? 
Kdor hoče kaj doseči, naj vpraša 
onega, ki narodu vlada. Bolga-
rom vlada nemški kralj, ki je po-
polnoma pod uplivom Nemčije, in 
tega ni bilo težko pridobiti zase. 

Ce bi vladal Bolgarom Bolgar. 
Orkom Grk in Gumunom Rumuii. 
bi se morala Nemčija že zdaj u-
makniti za svoje meje in bi bila 
vojna mogoče že pred dvema me-
secema končana. 

Balkanske narode, ki bi morali 
biti zvezani, yo prodali balkanski 
vladarji na milost in nemilost 
Nemčiji. Na Balkanu j e pa tudi 
država, ki ima za gospodarja srb-
skega človeka — Srbija. Ne re-
čemo preveč, če trdimo, -da je ona 
zakrivila tretjo balkansko vojno. 
Nemci so slavohlepni, toda Srbi 
jih v slavohlepju prekašajo; Nem-
ci opravljajo premišljeno in siste-
matično svoje ostudno in krvavo 
delo, Srbi pa delajo brez glave, 
hočejo doseči nekaj, kar je nemo-
goče in drvijo naravnost xv po-
gubo. 

Zmaga nad avstrijsko armado 
je navdala Srbe z velikim pono-
som. postali so prepotentni in mi-
slijo. da ni sile na svetu, ki bi jih 
premagala. 

Srbija si je začetkom vojne za-
dala sveto nalogo, da bo osvobo-
dila Slovence in Hrvate izpod av-
strijskega jarma. se združila 
žnjimi in osnovala žnjimi veliko 
državo Jugoslavijo. 

Za to je izdelala dva načrta. 
Enega j e pokazala nam. drugega 
pa ni pokazala nikomur. Zastop-
niki srbske, vlade so nam rekli, da 
bomo v Jugoslaviji vsi enaki, da 
ne bodo Hrvati in Slovenci poti 
Srbom, da ne bo Srb pod Hrva-
tom in Slovencem, ampak da bo 
Hrvat s Slovencem itd. 

Načrt je bil lep in skoraj vsi 
smo se bili navdušili zanj. Svoje-
ga pravega načrta pa ni» kakor 
rečeno, nikomur pokazala, zdi se kosilo. Ker je bil župnik že star ftt., bi okoliei, 
nam pa, <]a je obsegal nicfi dru- prijatelj Loubetove rodbine, pro-! tffflji J ^ u l g n 

^ ^ J ^ l J i L M ^ d i r t . ^ _ 

priporoča ae vsem 
Slovenskim tam* 
buraSkim zborom, 
kakor tudi poea* 
me?n;kom, ki lju. 
bijo tambuie. V 
tej tovarai se iide-
1 a jejo tsmbare po 
•ujnoTejicm iitt«-
•tu in najpopolnai-
iih ametaiiklh na-
črtih. 

Okrašene so t bi 
seri in vsakovrst-
nimi rožami. 

Velika zalog* 
vsakovrstnih godal 
in najboljših gra 
mofonov ter finiL 
sloveuskih p!o?č i. 
t. d. 

Veliki 11 astro va-
•i cenik • slikami 
polljem vsakemu 
•astonj. 

Iran Benčič 
4*54 St. Clair A t « . , 

fllmlind. Ohio. 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER-NEW YORKU 

A N T O N B U R G A R 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se zaupno na njega, kjer boste točno ln solidno postreženl. 

NARpDA", NAJ-

i 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS 
VF,fUT TN \TAJ(TFVNTR.TST T*NF VNT1T. 

&adar je kako draStvo namenjeno' kapiti baodero, xasfeavo, regal j® 
godbene inštrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, veriiico, priraek' 
<mtin itd., n« kupite prej nikjer, da tndi mene saeene vprašate. Uprxlanjf 
V«a atane le 2c. pa ai bodete prihranili dolarje. 

Cenike, več vrst pošiljam brezplačno. Pilite ponj. 
IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Pa. Box 328 

Ježa na ribi. 
Na ribi je jez-dil neki G0letni ko-

zak krasnojarskega polka v Ka-
spiškem morju. Kozaki so nabi-
rali kaviar velike ribe bjekuge 
Omenjeni kozak j e zasadil veli 
kanski ribi železen kavelj v hrbet, 
toda riba je bila močna ter je po 
tegnila kavelj s koza kom vred 
pod vodo. Kmalu pa se je pokazal 
kozak zopet nad vodo ter z veliko 
hitrico drvil po morju. Prišel je 
namreč ribi na hrbet, ki je bežala 
ž njim. Tovariši z brega so obupa-
nemu jahalen klicali: " D r ž i ga! 
Drži ga ! : ? Obenem so poslali ne-
srečniku čoln na pomoč. Kozak je 
meti ježo ribo tako upehal, da so 
jo brez težave potegnili v čoln. 

Največ denarja iz Amerike se nalaga v 

MESTNI HRANILNICI 
LJUBLJANSKI 

v Ljubljani v Prešernovi ulici št. 3, Kranjsko. 
Denarni promet koncem leta 1914 je znašal nad 740 milijonov kron. 

Hranilnih vlog nad Rezervnega zaklada nad 
44*5 milijonov kron. 1,330.000 kron. 

Sprejema vloge vsak dan in jih obrestuje po 

I I O 4 O 

Predsednikov kapun. 
Nekdanji francoski predsednik niBo 

Loubet je povabil nekoč starega čila. 

Br. ITOXKO j a m , 
ki je pooblaft&em pobirati maroi-

iadajati tosadera« 

brez odbitka. 
Nevžiignjene obresti pripisuje vsakega pol leta h kapitalu. Sprejema vložne knji-

žice drugih denarnih zavodov kot gotov denar. 
Za varnost vloženega denarja jamči zraven rezervnega zaklada še mestna občina 

ljubljanska z vsem premoženjem in vso davčno močjo. Izguba vloženega denarja je ne-
mogoča, ker je po pravilih te hranilnice, porjenih po 

c« kr. deželni vladi 
izključena vsaka špekulacija z vloženim denarjem. 

Zato vlagajo v to hranilnico sodišča denar mladoletnih otrok in varovancev, 
župnišča cerkven in občine občinski denar. Tudi iz Amerike se nalaga največ denarja 
v to hranilnico. 

Naš dopisnik v Zjed. državah je že več let 

župnika z Montelimara k sebi naj Sedaj m audi T Htfrimr«!, S 2 C o r t l a n d t S t , 

J NEW YORK. 
3 1 0 4 S t . C l a i r A v e , N . E . 

CLEVELAND, 0. 



GLAS X Ali ODA, 11. OKTOBRA, 1913. 

r — — — j 

\ M a r i j a G r u b b e \ 
—* » I 

Spisal J. P. JAKOBSEN. 

Z a G l a s Is a r o d a p r e v e l G. P, jj 

19 (Nadaljevanje) 
Mili so krasni meči, modrikasto-sivi in lepo gravirani; lovski 

iici/i / «lelK'limi klinami. .Meti meči je bil eden. ki je imel ročaj iz 
čistega jekla, brez vseli okraskov. 

Ta jc iz Španije. — si je mislil Ulrik Frederik. kajti zamrli 
je bil t a m t« r j<> služil devet let v armadi. A1j tla ! Tudi on bi bi! 
mor;]! stopiti v tujo službo, pri Karolu Gustavu, a prišla je vojna 
vim s. S.-daj pač ur bo več prišlo do tega, a on j«- star komaj tri-
indvaj.vt let! Vedno bo moral živeti na tem majhnem, dolgočasnem 
dvoru, ki je bolj dolgočasen s«ilaj, ko se je potegnilo plemstvo v 
o/adje. Malo iti na lov, nekoliko si ogledati svoja posestva, pola-
goma postati tajni državni svetnik njegove kraljeve milosti, ohraniti 
si dobro razmerje s princem Kristijanom, da si ohrani svoje seda-
nje stališ-e. potovati sempatam v kaki dolgočasni zadevi na IIo-
land ko. postati st.ir in naboglen. umreti in biti pokopan v cerkvi 
Naše ( iospe: to je bila sijajna karijera, katero se mu je začr-
talo. — 

— Sedaj so se borili tam doli na Španskem in tam je iskati 
*law. tam ga čaka življenje, ki je vredno, da se ga živi. Odtam je 
tudi ni«-«', kateroga <lr/i v roki! — X«-, on mora govoriti s kraljem, 

a še j«> de/ovalo i»> predaleč je bilo do Frcdcriksborga. — a ni 
nič pomagalo. Se danes se mora vse odločiti. 

Kralju je predlog ugajal. Proti svoji navadi je rekel takoj da. 
kar j«' z«'lo presenetilo 1'lrika Frederika. ki je celo pot premišljal, 
kaj naj odgovori, če bi bil kralj proti temu. Sedaj pa j e rekel kralj 
da : v Božiču da lahko odpotuje. Dotedaj pa se bo uvedlo kora-
ke ter bo tudi dospel odgovor španskega kralja. 

Ta odgovor j«* v reside i dospel že v pričetku decembra, a Flrik 
Frederik je odpotoval šele aprila meseca prihodnjega leta. Treba 
.i<- bilo namreč poprej urediti na stotine stvari: — spraviti skupaj 
denar, /.brati ljudi ter jih opremiti s 'potrebnim ter pisati pisma. 
Nato je odpotoaal. 

Marija Grubbe je bila kaj malo vesela tega španskega potova-
nj;). Sicer j o je gospa Rigitze pregovorila toliko, da je uvidela, ka-
ko potrebno j«' za 1'lrika Frederika potovanje v inozemstvo, kjer 
bo pridobil časti, nakar bi tudi kralj lahko kaj storil zanj. Kralj 
j«' pač absolutni gospodar, a kljub temu j c zelo občutljiv glede jav-
nega mnenja in plemstvo je posebno v teh časih tako razburjeno 
in uporno, da bi gotovo vse, kar bi podvzel kralj, razlagalo na slab 
način. — 

l'a ;;iko ali tako! Ženske imajo prirojen strah pred poslav-
ljanjem in v tem slučaju je bilo res precej bojazni. Kajti tudi če 
l>i pustila Marija na stran svojo nevarnost ter dolgo, nevarno po-
tovanji' ler s«- tolažila stem, da se bo varovalo življenje kraljevega si-
na. •>. j,- vendar bala. da se bo skupno življenje, ki se je tako dobro 
prie.-lo p<> v«»«'• kot eno leto trajajoči ločitvi prekinilo ter se nikdar 
več nadaljevalo tako, kot se j e pričelo. 

Njena ljubezen je bila tako nova in tako malo utrjena in rav-
no sedaj, ko je pričela rasti, naj bi bila brez usmiljenja izpostav-
ljena vsem nepritikam! Ali ni bilo prav tako. kot da se j o je hote-
lo namenoma i/.podkopati? — Tekom svojega kratkega zakonske-

življenja pa s,- je tudi naučila spoznavati, da je ona vrsta zako-
nov. <> katerih ê za časa zaroke misli, da jih bo lahko voditi, ker 
gresta mož in /ena vsak svojo pot. nič drugega kot nesrečno življe-
nje. polno temin ter brez svetlobe dneva. S takim življenjem pa 
se je pričelo sedaj v tem slučaju in sicer na zunaj. Hog obvaruj, da 
bi se obrnilo tudi na noter. 

Marija pa je bila tudi ljubosumna na vse lahkomišljeno žen-
stvo tam doli v španskih kraljestvih in deželah. 

* 

Kralj Friderik 11!.. ki se j.' kot številni drugi knezi tedanjega 
čas«. peč«| / al kemijo, to j.- znanostjo, kako delati zlato iz navadnih 
tvarin, ,u- naročil l iriku Fredcriku. naj obišče v Amsterdamu slav-
nega astrologa in alkemista. Italijana Burri-ja ter ga vpraša, če 
ne namerava priti na Dansko. l*od roko pa naj mu tudi namigne, da 
bi ;ra kralj in bogati Kristijan Se heel v Sostrup odškodovala. če bi 
hotel priti t j« . 

Ko je torej l irik Frederik prišel junija meseca leta l'iti'J v 
imenovano me ,to. ;in j e pove.lel k Burri-ju Ole Burch. ki je tam 
študiral ter bil znan /. alkemistom. Slednji, ki j«> bil star takrat ne-
kako petdeset let. je bil mož srednje velikosti, ki se je nagibal k de-
li, lost i. Imel je črne lase in ozke brke. nekoliko ploščnat nos ter 
svetle <,či. ki so bile obdane od brezštevilnih gubic. Izraz obraza je 
kazal prekanjenost. a obenem neko dobrodušnost. 

Nosil j.- baržunast jopič s srebrnimi gumbi, črne hlače, iste 
barvi nogavice ter črevlje /. velikimi črnimi rozetami. Videti je 
bilo. <ln ima dopadaj«>n.je nad čipkami, kajti nosil jih je na prsih, 
na ovratniku, na zapestnicah ter kolenih. Njegove roke so bile bele, 
t o l s t e in majhne ter tako preobložene z velikimi prstani, tla ni mo-
gel spraviti prstov skupaj. Celp na palcih je nosil prstane, v katerili 
so bili vdelani dragoceni kameni. Kadar je sedel, je skril roki v ve-
lik muf dasiravno je bilo poletje, ker ga je baje vedno zeblo. 

Soba. v katero j.' povedel l i r ika Frederika. j e bila velika in 
prostorna. /. obokanim stropom ter ozkimi, gotiškimi okni. Sredi 
sobe j«- stala velika okrogla miza in krog nje več stolov, na katerih 
so ležale mehke blazine. V mizo je bilo vložena velika srebrna plo-
šča. v katero j«» bilo vrezanih dvanajst nebeških znamenj, planetov 
in najvajžnejših skupin zvezd. Cela veriga nojevih ja jc j e visela 
na niti s stropa. Tla so bila poslikana s sivimi in rdečimi kvadrati 
in pri vratih so bila vložena v tla konjska kopita v obliki trikota. 
Pod -nim oknom je stalo veliko koralno drevo, pod drugim pa Skri-
nja. V enem kotu je bila podoba človeka iz voska, predstavljajoča 
zamorca in ob steni so ležali kosi cinka in bakra. Zamorec je držal 
v roki suho palmovo vejo. 

Ko sta sedla ter izmenjala prve dvorljivosti, je vprašal Ulrik 
Frederik Burri-ja. če bi ne mogel priti ukaželjnim na Danskem 
na pomoč s svojo znanostjo. 

Burri je zmajal z glavo. 
Dobro vem. — je rekel. — da ima skrivna umetnost na Dan-

skem veliko odličnih in mogočnih pospeševateljev. a jaz sem pouče-
val že preveč knezov in prelatov. Ker sera pa našel mesto pričako-
vane nagrade in hvale vedno le nehvaležnost in malo priznanja in 
ker se me tudi ni hotelo razumeti, se bom težko zopet kedaj spustil 
v take stvari. Znano mi je. s kakimi pravili in metodami se peča 
njegovo veličanstvo, danski kralj in vsled tega ne morejo veljati 
te moje besede njemu. Zaupno pa lahko trdim, da sem naletel na 
gospode iz najvišjega plemstva dežele, da eelo maziljene kneze in 
vladarje, ki so bili tako nevedni v Historia naturalis in Materia 
Magiea. da ne more biti največji kmet bolj praznoveren kot so .bili 
oni. Vrjeli so eelo v splošno razširjeno vražo, da je mogoče delati 
jjlato prav tako kot sc napravi kako medicino ali pilule. Treba j e 

T 

imeti le pravi recepet, zmešati skupaj, postaviti na ogenj, izgovo-
riti formulo — in zlato je tukaj. Te novice so raztrosili šarlatani in 
nevedneži in naj jih vzame vrag. Ali ne morejo ljudje razumeti, da 
bi plaval svet v zlatu, če bi bilo tako? Resnica j c sicer, kar domne-
vajo gotovi dobri pisatelji, da se lahko gotov del materije izčisti 
v zlato, a mi bi bili kljub temu preplavljeni z zlatom. Ne, zlatarska 
umetnost je težka in draga umetnost. Za to je treba spretne roke 
in tudi gotove konstelacije so potrebne, če hoče zlato v resnici priti 
na dan. Vse žile in materije ne vsebujejo zlata in treba je tudi po-
misliti, da se gre za preustvarjenje narave, ne pa za destilativ ali 
sublimativ. 

Tako sta še dolgo govorila o umetnosti, kako napraviti zlato, 
dokler ga konečno ni vprašal Ulrik Frederik. če je postavil horo-
skop s pomočjo majhnega listka, katerega mu je pred par dnevi 
dostavil potom Ole Burcha. 

— V splošnem in velikem. — je rekel Burri. — bi vam pač 
lahko rekel, kaj vam je usojeno. Ce sc pa rojstva ne postavi natanč-
no v uro. v kateri je bilo dete rojeno, se ne upošteva vseh stran-
skih stvari in rezultat je nato kaj malo zanesljiv. Vendar pa vem 
nekaj Da. da. — je nadaljeval ter potegnil z roko preko oči. — 
če bi bili rojeni v meščanski hiši ter v majhni poziciji zdravnika, 
bi vam mogel poročati le razveseljive stvari. Sedaj pa vam ne bo 
postal svet prav tako lahek. V gotovem oziru je obžalovanja vred-
no. da je tek sveta običajno tak. da postane sin rokodelca zopet 
rokodelec, sin trgovca zope trgovec, sin kmeta kmet in tako v 
splošnem. Nesreča ima namreč svoj vzrok edinole v tem. da se po-
svetijo l judje drugemu poklicu kot onemu, katerega jim pokaže 
-tališče nebeških znamenj ob njihovem rojstvu. Ce se naprimer po-
sveti kdo. ki je bil rojen v pričetku znamenja ovna. vojaškemu 
stanu, se mu gotovo ne bo nič posrečilo in malo napredovanja in 
predčasna smrt sta mu gotova. Ce se pa odloči, da dela s svojimi 
rokami kot kovač ali kamnosek, mu ho vse na razpolago kot na 
migljaj Človek, ki je rojen v znamenju rib. v prvi polovici, mora 
obdelovati polje. ČV je pa bogat, naj kupi posestva. Kdar pa je 
rojen v zadnji polovici, mora poskusiti svojo srečo na morju, najsi-
bo kot navadni mornar ali pa admiral. Znamenje bika v prvi po-
1 o vie i je za vojake, v zadnji pa za advokate. Dvojčki, pod katerimi 
ste bili rojeni vi, so za zdravnike v prvi, v drugi poloici pa za tr-
govce. — Sedaj mi pa pokažite svojo roko. 

(Nadal jnje se i 
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Kaj pravijo pisatelji, nfienjakl la artarnlkl o knjigi 

"Doli z oroagem!" 
Ler Nikolajev« Tolstoj Je pisal: Knjigo sem • velikim ulit-

kom prebral ln v njej nadel veliko koristnega. Ta knjiga « 1 « 
rpllva na človeka in obsega nebroj lepih mis l i . . . . 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla madama Btaal al 
kilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
M bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga 

Dr. Lnd. Jakobovski: Te knjigo bi človek naj raj Se poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem Jo prebraL * 

Štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Sedel sem v nakana 
gosdu pri Krieglach ln sem bral knjigo s naslovom "Doll a oroi-
Jem !** Prebiral sem Jo dva dneva neprenehoma ln sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem Jo prebral* sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vm 
kulturne Jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tndi v 
Bolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Plamo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družb«, ki bi raaširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To Js najbolj očarljiva knjiga, kar sass m 
kdaj b r a l . . . . 

C. Neumann Hofer: — To Je najboljša knjiga, kar so Jih spi-
sali ljudje, ki se borijo sa svetovni m i r . . . . 

Hans Land (na shodu, katerega je imel leta 1890 t Berlinu)! 
Na b c * slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu Jo bom po-
budlL Naj bi tudi ta knjiga na&a svoje apoetolje. ki bi ill tnje 
križem svet ln učili vse narode. . . . 

Finančni minister Dunajewsld Je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
Bd strokovnjak, noben državnik, pač pa prlprosta ženska Berta 
pL Suttnerjeva. ProslmrVas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
ta aa no bo nlkdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA M CENTOV. 
MNAFEJTA JAPRT: 

Slovenic Publishing Co., 

XAMXAJTCL*. 

Cenjenim naročnikom v Utah 
Colorado in New Mexico sporoča 
mo, da j ih bo • kratkem oblaka, 
oai potovalni zastopnik, 

r Veliki vojni atias 

M r . O T O P E Z D D t , 
« i ja pooblaičan pobirati naroinl 
i o in iadajati tozadevna potrdil«. 

Upravništvo " G 1 m Naroda*' 

Prosti nasvet in infor-
naci j i priseljenem!, 
f H B u m t i l a t a m i * » 4 

• a t l i n t i o i " ca držav« Man» 
York varuje hi pomaga priseljen 
i e e , ki ao bili odeparjaai, orop«. 
nI aH g kateri**! se j « slab« t » 
mM, 

Srecpiaino »a daje nasvete pr 

ejjameezn, kateri ao bili oalepat 
jasi od bankirjev, odvetnikov, ti 
fOTcav A zemljišči, prodajalec 
»arobirodiiih listkov, spremljav* 
»sv, kažipotov in posestnikov f 
ztUs. 

D a j « Se informacija v satnrau 
issijskUi aadavai i kako post* 
Jrfcavljam, kjer aa ofiaaiti sa 4> 
tavljanak* listina. 

goredmki s a j bi ae aeatall a 
seljoaci n s £ U i s Is lands sli 
* A ? t t Offiae. 

DBiATNl DICJLTStt 
D B F A B T M S K Y 

( i t * t a Department of 
BUREAU OF INDUSTRm 

A N D I M M I G R A T I O N . 
VrtA v mesta N e w T o r k u i 91 

ft&ri 2&th St., odprt vzaki d s n atf 
* *r* »jarraj do f . popoldni ta 

«£•*« rre4a* od 6. d « U . «1% 

vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-
skih posestev vseh velesil 

O b s e g a 1 1 r a s n i h z e m l j e v i d o v . 
•s lOtib atraneh in vsaka straa ie 10* pri 184 palca velika,-

Cena samo 25 centov." 
Manjši vojni atlas 

d e v e t r a j n i h z e m l j e v i d o v 77" 

M 6 i trasah, vsaka stran 8 p r 14 palcev. "T " 
i C e n a s a m o 1 5 c e n t o v , l i ^ r " 

f >1 zemljevidi BO narejeni v raznih barvah, da se vsa* 
lahko spozna. Označena BO vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsoi! 
•adi označen obseg: površine, katero zavzemajo'posaxnssst 
države. 

Pošljite 26c. ali pa 16c. v enamkab in natančeD naslov 
ts mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas. Pr' vač1e» 
t d J am n damo popust. 

Siovenic Publishing Companj, 
82 Cortlandt Street New York, N. V, 

ZXSi 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

( 1 Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 

r» POSEBNI KUPON ja vreden ueset (10; 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako s» 

.ta predloži skupno z devetdesetimi (90) ali vsi rro 
oimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki *> 
tih HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO COn 
Zrcalom Dept. 406 Broome St., New York, A 

(Ta aontidba ocaan^ 31. decembra 1910.) 

rOZOS KOMETI 
Najbolj o-

'pe$no ma-
zilo za ien-
eke in moške 
l»»c. kakor tu-
di za moške 
brke in brado. 
Ako se rabi to 
mazilo. zra-
stejo v 6 te-
dnih krasil, 
gosti in dolpi 
lasje. kake r 
tudi UMiklm 
krm*ae brke In 
brada in nebo-
do odpadali in 
ne osiveli. Ke vmatlzem. k os ti bol ali trganje v ro-
kah. nošah in križu • 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline, bule. ture. kraste in grinte, potne 
noge. kurje oči. brad ovire, ozebline v par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila bre« 
uspeha rabil, mu jamčim za $5.00. Pišite takoj po 
cenik in knjižica pošljem zastonj. 

JAKOB WAHClC, 
isss m. wuk 

B O J A D N A B O C A J T B S B N A 
EIIAFT N A B O D A ' % N A J V B O J I 

C L O T B N B K I D N B T N X K X B D B . 

*2 Cortlandt Street, New York City, N. T. 

E T "GLAS NAEODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK V 
tST ZDBUŽENIH DRŽAVAH. — NABOČITE SE N A N J ! 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost je 21 pri 28 palcih 
Cena 15 centov. g|g—> 

Zadej je natančen popiB koliko obsega kaka drsava 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t . d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nai 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 

Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pofiiljatve 
t u d i seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
ii znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


